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INHOUD  SOMMAIRE  

    
MONDELINGE VRAGEN 1 QUESTIONS ORALES 1 

    
Samengevoegde vragen van 1 Questions jointes de 1 
- Raoul Hedebouw aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De onenigheid in de regering" 
(56001538P) 

1 - Raoul Hedebouw à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les dissensions au sein du 
gouvernement" (56001538P) 

1 

- Kjell Vander Elst aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De onenigheid in de regering" 
(56001542P) 

1 - Kjell Vander Elst à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les dissensions au sein du 
gouvernement" (56001542P) 

1 

- Barbara Pas aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De onenigheid in de regering" (56001548P) 

1 - Barbara Pas à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Les dissensions au sein du gouvernement" 
(56001548P) 

1 

- Sarah Schlitz aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De talloze onoverkomelijke splijtzwammen in 
de regering" (56001549P) 

1 - Sarah Schlitz à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Les nombreuses disputes insurmontables au 
sein du gouvernement" (56001549P) 

1 

- Patrick Prévot aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De onenigheid in de regering" 
(56001550P) 

1 - Patrick Prévot à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Les dissensions au sein du gouvernement" 
(56001550P) 

1 

Sprekers: Raoul Hedebouw, Kjell Vander 
Elst, Barbara Pas, voorzitster van de VB-
fractie, Sarah Schlitz, voorzitster van de Ecolo-
Groen-fractie, Patrick Prévot, Bart De Wever, 
eerste minister 

 Orateurs: Raoul Hedebouw, Kjell Vander 
Elst, Barbara Pas, présidente du groupe VB, 
Sarah Schlitz, présidente du groupe Ecolo-
Groen, Patrick Prévot, Bart De Wever, 
premier ministre 

 

    
Vraag van Irina De Knop aan Frank 
Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met Armoedebestrijding) 
over "Euthanasie voor wilsonbekwamen" 
(56001537P) 

5 Question de Irina De Knop à Frank Vandenbroucke 
(VPM Affaires sociales, Santé publique, chargé de 
la Lutte contre la pauvreté) sur "L'euthanasie pour 
les personnes incapables d'ex­primer leur volonté" 
(56001537P) 

5 

Sprekers: Irina De Knop, Frank 
Vandenbroucke, vice-eersteminister en 
minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding 

 Orateurs: Irina De Knop, Frank 
Vandenbroucke, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté 

 

    
Samengevoegde vragen van 6 Questions jointes de 6 
- Meyrem Almaci aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
aanstelling van Axel Miller als voorzitter van 
SFPIM" (56001529P) 

6 - Meyrem Almaci à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
nomination d'Axel Miller au poste de président de 
la SFPIM" (56001529P) 

6 

- Jean-Marie Dedecker aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De carrousel van de politieke 
benoemingen, met name die van Axel Miller bij 
SFPIM" (56001531P) 

6 - Jean-Marie Dedecker à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La valse des nominations politiques, 
notamment celle d'Axel Miller à la SFPIM" 
(56001531P) 

6 

- Sofie Merckx aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
benoeming van Axel Miller tot voorzitter van 
SFPIM" (56001533P) 

7 - Sofie Merckx à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
nomination d’Axel Miller en tant que président de la 
SFPIM" (56001533P) 

7 

Sprekers: Meyrem Almaci, Jean-Marie 
Dedecker, Sofie Merckx, voorzitster van de 
PVDA-PTB-fractie, Jan Jambon, vice-
eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Meyrem Almaci, Jean-Marie 
Dedecker, Sofie Merckx, présidente du 
groupe PVDA-PTB, Jan Jambon, vice-premier 
ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Niels Tas aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 

9 Question de Niels Tas à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 

9 
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Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "Het 
mislopen van fiscale ontvangsten door de 
besparing op de controleurs" (56001536P) 

et Institutions culturelles fédérales) sur "La perte de 
recettes fiscales due à la réduction des effectifs des 
contrôleurs" (56001536P) 

Sprekers: Niels Tas, Jan Jambon, vice-
eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Niels Tas, Jan Jambon, vice-
premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Koen Metsu aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
oprichting van een garantiefonds" (56001534P) 

10 Question de Koen Metsu à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "La 
création d'un fonds de garantie" (56001534P) 

10 

Sprekers: Koen Metsu, Annelies Verlinden, 
minister van Justitie, belast met de Noordzee 

 Orateurs: Koen Metsu, Annelies Verlinden, 
ministre de la Justice, chargée de la Mer du 
Nord 

 

    
Samengevoegde vragen van 11 Questions jointes de 11 
- Julien Matagne aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Verdachte pakketten en de veiligheid op het 
openbaar vervoer gezien de verhoogde 
terreurdreiging" (56001530P) 

11 - Julien Matagne à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les colis suspects 
et la sécurité dans les transports face à la menace 
terroriste accrue" (56001530P) 

11 

- Franky Demon aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
ontdekking van drie verdachte pakketten in 
Brussel-Zuid" (56001541P) 

11 - Franky Demon à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La découverte de 
trois colis suspects à Bruxelles-Midi" (56001541P) 

11 

- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
terreurdreiging naar aanleiding van de operaties 
Roaring Lion en Epic Fury" (56001555P) 

11 - Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La menace 
terroriste consécutive aux opérations Roaring Lion 
et Epic Fury" (56001555P) 

11 

Sprekers: Julien Matagne, Franky Demon, 
Sam Van Rooy, Bernard Quintin, minister van 
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Julien Matagne, Franky Demon, 
Sam Van Rooy, Bernard Quintin, ministre de 
la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Catherine Delcourt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De klachten en onderzoeken naar 
aanleiding van politie-interventies" (56001545P) 

14 Question de Catherine Delcourt à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
plaintes et les enquêtes concernant les 
interventions policières" (56001545P) 

14 

Sprekers: Catherine Delcourt, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Catherine Delcourt, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 
chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 15 Questions jointes de 15 
- Funda Oru aan Vanessa Matz (Modernisering van 
de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De veroordeling van Meta en Google" 
(56001535P) 

15 - Funda Oru à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "La 
condamnation de Meta et de Google" (56001535P) 

15 

- Ismaël Nuino aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De veroordeling van Meta en de veiligheid online" 
(56001543P) 

15 - Ismaël Nuino à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "La 
condamnation de Meta et la sécurité en ligne" 
(56001543P) 

15 

- François De Smet aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De gerechtelijke 
veroordelingen van Meta" (56001547P) 

15 - François De Smet à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Les 
condamnations judiciaires de Meta" (56001547P) 

15 

Sprekers: Funda Oru, Ismaël Nuino, François 
De Smet, Vanessa Matz, minister van 
Modernisering van de overheid, belast met 

 Orateurs: Funda Oru, Ismaël Nuino, François 
De Smet, Vanessa Matz, ministre de l'Action et 
de la Modernisation publiques, chargée des 
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Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, het 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering 
en Wetenschapsbeleid 

Entreprises publiques, de la Fonction publique, 
de la Gestion immobilière de l'État, du 
Numérique et de la Politique scientifique 

    
Samengevoegde vragen van 19 Questions jointes de 19 
- Francesca Van Belleghem aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"België als het walhalla van de massamigratie" 
(56001539P) 

19 - Francesca Van Belleghem à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur "La 
Belgique, paradis de la migration de masse" 
(56001539P) 

19 

- Maaike De Vreese aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "De impact van het 
asiel- en migratiebeleid en de dalende asielcijfers" 
(56001554P) 

19 - Maaike De Vreese à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'incidence de la 
politique d'asile et de migration et la baisse des 
chiffres en matière d'asile" (56001554P) 

19 

Sprekers: Francesca Van Belleghem, Maaike 
De Vreese, Anneleen Van Bossuyt, minister 
van Asiel, Migratie en Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Francesca Van Belleghem, Maaike 
De Vreese, Anneleen Van Bossuyt, ministre 
de l'Asile, de la Migration et de l'Intégration 
sociale, chargée de la Politique des Grandes 
Villes 

 

    
Samengevoegde vragen van 21 Questions jointes de 21 
- Bert Wollants aan Mathieu Bihet (Energie) over 
"De energiecrisis en kernenergie" (56001532P) 

21 - Bert Wollants à Mathieu Bihet (Énergie) sur "La 
crise énergétique et l'énergie nucléaire" 
(56001532P) 

21 

- Christophe Bombled aan Mathieu Bihet (Energie) 
over "De energiestrategie" (56001540P) 

22 - Christophe Bombled à Mathieu Bihet (Énergie) 
sur "La stratégie énergétique" (56001540P) 

22 

- Phaedra Van Keymolen aan Mathieu Bihet 
(Energie) over "Kernenergie en de energieprijzen" 
(56001544P) 

22 - Phaedra Van Keymolen à Mathieu Bihet (Énergie) 
sur "L'énergie nucléaire et les prix de l'énergie" 
(56001544P) 

22 

- Frédéric Daerden aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
energiecrisis en de economische crisis" 
(56001546P) 

22 - Frédéric Daerden à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "La crise énergétique 
et la crise économique" (56001546P) 

22 

- Annik Van den Bosch aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
energiecrisis" (56001551P) 

22 - Annik Van den Bosch à David Clarinval (VPM 
Emploi, Économie et Agriculture) sur "La crise 
énergétique" (56001551P) 

22 

- Éric Thiébaut aan Mathieu Bihet (Energie) over 
"De exploderende energieprijzen" (56001553P) 

22 - Éric Thiébaut à Mathieu Bihet (Énergie) sur 
"L'explosion des prix de l'énergie" (56001553P) 

22 

Sprekers: Bert Wollants, Christophe 
Bombled, Phaedra Van Keymolen, Frédéric 
Daerden, Annik Van den Bosch, Éric 
Thiébaut, Mathieu Bihet, minister van Energie 

 Orateurs: Bert Wollants, Christophe 
Bombled, Phaedra Van Keymolen, Frédéric 
Daerden, Annik Van den Bosch, Éric 
Thiébaut, Mathieu Bihet, ministre de l'Énergie 

 

    
WETSONTWERP EN VOORSTELLEN VAN 

RESOLUTIE 
26 PROJET DE LOI ET PROPOSITIONS DE RÉSOLUTION 26 

    
Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen voor 
wat betreft de vervanging van betalingen per 
postassignaties door betalingen per circulaire 
cheque (1314/1-3) 

26 Projet de loi portant modifications diverses en vue 
du remplacement des paiements par assignations 
postales par des paiements par chèque circulaire 
(1314/1-3) 

26 

    
Algemene bespreking 26 Discussion générale 26 
    
Bespreking van de artikelen 26 Discussion des articles 26 
    
Voorstel van resolutie betreffende de invoering van 
een verplichte, algemene gemeenschapsdienst 
(1005/1-2) 

27 Proposition de résolution concernant l'instauration 
d'un service communautaire généralisé et 
obligatoire (1005/1-2) 

27 

Spreker: Annick Ponthier  Orateur: Annick Ponthier  

    
Voorstel van resolutie over het veiligstellen van het 
inkomen van ouders van kinderen met een 

28 Proposition de résolution visant à garantir les 
revenus des parents d'enfants en situation de 

28 
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iv 

handicap (1330/1-2) handicap (1330/1-2) 
Spreker: Nadia Moscufo  Orateur: Nadia Moscufo  

    
MEDEDELINGEN 29 COMMUNICATIONS 29 

    
Federale ombudsmannen – Oproep tot kandidaten 29 Médiateurs fédéraux – Appel à candidats 29 
    
Unia en Myria – Aanwijzing van een 
Nederlandstalig vrouwelijk plaatsvervangend lid – 
Ingediende kandidaturen 

30 Unia et Myria – Désignation d'un membre 
suppléant néerlandophone de sexe féminin – 
Candidatures introduites 

30 

    
Urgentieverzoek van de regering 30 Demande d'urgence émanant du gouvernement 30 

Spreker: Jan Jambon, vice-eersteminister en 
minister van Financiën en Pensioenen, belast 
met de Nationale Loterij en de Federale 
Culturele Instellingen 

 Orateur: Jan Jambon, vice-premier ministre et 
ministre des Finances et des Pensions, chargé 
de la Loterie Nationale et des Institutions 
culturelles fédérales 

 

    
Inoverwegingnemingen 30 Prises en considération 30 
    
NAAMSTEMMINGEN 30 VOTES NOMINATIFS 30 

    
Stemafspraken 31 Pairages 31 
Spreker: Steven Coenegrachts  Orateur: Steven Coenegrachts  

    
Geheel van het wetsontwerp houdende 
harmonisatie van de geldende wetsbepalingen van 
Justitie met het Strafwetboek van 29 februari 2024 
(II), zoals geamendeerd tijdens de plenaire 
vergadering van 19 maart 2026 (1215/11) 

31 Ensemble du projet de loi relatif à la mise en 
concordance des dispositions légales en vigueur 
de la Justice avec le Code pénal du 29 février 2024 
(II), tel qu'amendé lors de la séance plénière du 
19 mars 2026 (1215/11) 

31 

    
Geheel van het wetsontwerp betreffende de 
regeling van een tijdelijk wettelijk kader inzake de 
uitvoering van de straf onder elektronisch toezicht, 
de probatiestraf, de werkstraf, de opschorting en de 
probatieopschorting, het uitstel en het probatie-
uitstel, de bijkomende straf bedoeld in artikel 50 
van het Strafwetboek en bepaalde straffen 
opgelegd aan rechtspersonen en tot wijziging van 
het Wetboek van strafvordering, de wet van 17 mei 
2006 betreffende de externe rechtspositie van de 
veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het 
slachtoffer toegekende rechten in het raam van de 
strafuitvoeringsmodaliteiten en de wet van 
29 februari 2024 tot invoering van boek I van het 
Strafwetboek, met het oog op de inwerkingtreding 
van het nieuw Strafwetboek, zoals geamendeerd 
tijdens de plenaire vergadering van 19 maart 2026 
(nieuw opschrift) (1368/10) 

31 Ensemble du projet de loi relatif à la réglementation 
d'un cadre légal temporaire de l'exécution de la 
peine de surveillance électronique, de la peine de 
probation, de la peine de travail, de la suspension 
et de la suspension probatoire, du sursis et du 
sursis probatoire, de la peine accessoire visée à 
l'article 50 du Code pénal et certaines peines 
imposées aux personnes morales et modifiant le 
Code d'instruction criminelle, la loi du 17 mai 2006 
relative au statut juridique externe des personnes 
condamnées à une peine privative de liberté et aux 
droits reconnus à la victime dans le cadre des 
modalités d'exécution de la peine et la loi du 
29 février 2024 introduisant le livre Ier du Code 
pénal, en vue de l'entrée en vigueur du nouveau 
Code pénal, tel qu'amendé lors de la séance 
plénière du 19 mars 2026 (nouvel intitulé) 
(1368/10) 

31 

    
Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen voor 
wat betreft de vervanging van betalingen per 
postassignaties door betalingen per circulaire 
cheque (1314/3) 

32 Projet de loi portant modifications diverses en vue 
du remplacement des paiements par assignations 
postales par des paiements par chèque circulaire 
(1314/3) 

32 

    
Voorstel tot verwerping door de commissie voor 
Landsverdediging van het voorstel van resolutie 
betreffende de invoering van een verplichte, 
algemene gemeenschapsdienst (1005/1-2) 

32 Proposition de rejet par la commission de la 
Défense nationale de la proposition de résolution 
concernant l'instauration d'un service 
communautaire généralisé et obligatoire (1005/1-2) 

32 

    
Voorstel tot verwerping door de commissie voor 
Sociale Zaken, Werk en Pensioenen van het 
voorstel van resolutie over het veiligstellen van het 

32 Proposition de rejet par la commission des Affaires 
sociales, de l’Emploi et des Pensions de la 
proposition de résolution visant à garantir les 

32 
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inkomen van ouders van kinderen met een 
handicap (1330/1-2) 

revenus des parents d'enfants en situation de 
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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 26 MAART 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 26 MARS 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.15 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 15 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 
minister van de federale regering: de heer Bart De 
Wever. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: M. Bart De Wever. 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Raoul Hedebouw aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De onenigheid in de regering" 
(56001538P) 
- Kjell Vander Elst aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De onenigheid in de regering" 
(56001542P) 
- Barbara Pas aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De onenigheid in de regering" (56001548P) 
- Sarah Schlitz aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De talloze onoverkomelijke 
splijtzwammen in de regering" (56001549P) 
- Patrick Prévot aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De onenigheid in de regering" 
(56001550P) 
 

01 Questions jointes de 

- Raoul Hedebouw à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les dissensions au sein du 
gouvernement" (56001538P) 
- Kjell Vander Elst à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les dissensions au sein du 
gouvernement" (56001542P) 
- Barbara Pas à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Les dissensions au sein du gouvernement" 
(56001548P) 
- Sarah Schlitz à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Les nombreuses disputes insurmontables 
au sein du gouvernement" (56001549P) 
- Patrick Prévot à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les dissensions au sein du 
gouvernement" (56001550P) 
 

01.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Sinds er op 12 maart 
100.000 betogers op straat kwamen, boekt deze 
regering nog amper vooruitgang. De 
accijnsverhoging wordt uitgesteld, net als de 
discussie over de centenindex, en ook de 
pensioenhervorming loopt vertraging op. Over de 
oorlog in Iran, mogelijke wapenleveringen aan 
Saoedi-Arabië en over het beleid inzake de 
energieprijzen is er geen eensgezindheid. U zegt 
geen cadeaus te willen geven, terwijl de mensen de 
energie niet langer kunnen betalen! Uw probleem is 
dat er in de samenleving geen draagvlak is voor al 
uw maatregelen, dat kunnen zelfs Vooruit, cd&v en 
de MR u vertellen.  
 

01.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Depuis que 100 000 personnes ont 
manifesté le 12 mars, le gouvernement n'avance 
presque plus. L'augmentation des accises a été 
reportée, de même que le débat sur l'indexation en 
centimes, et la réforme des pensions accumule 
également du retard. Aucun consensus ne se 
dégage au sein de l'exécutif en ce qui concerne la 
guerre en Iran, d'éventuelles livraisons d'armes à 
l'Arabie saoudite et la politique relative aux prix de 
l'énergie. Vous affirmez ne pas vouloir distribuer de 
cadeaux, alors que les citoyens ne parviennent plus 
à payer leurs factures d'énergie! Votre problème est 
que la société n'adhère pas à toutes vos mesures, 
comme peuvent vous en témoigner Vooruit, le cd&v 
et le MR.  
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Zult u een ander beleid voeren of zult u verder de 
afgrond ingaan? 
 

 
Changerez-vous de politique ou continuerez-vous 
votre course vers l'abîme? 
 

01.02  Kjell Vander Elst (Anders.):Journalist Bart 

Eeckhout van De Morgen vroeg zich begin deze 
week af of de regering-De Wever het nog wel ergens 
over eens is. U wacht af en ondertussen staat het 
land stil: de bedrijven slaken een noodkreet over de 
loonkosten, de zoektocht naar 5 miljard wordt 
uitgesteld tot de zomer en de btw-hervorming wordt 
afgevoerd. Enkel het meerwaardetaksmonster is 
bijna klaar. Premier, in plaats van met uw 
gebruikelijke politieke analyses van het verleden zou 
u hier beter met concrete antwoorden komen.  
 
 
 
 
Wanneer doorbreekt u de stilstand? 
 

01.02  Kjell Vander Elst (Anders.): En début de 

semaine, Bart Eeckhout, journaliste au quotidien De 
Morgen, s'est posé la question de savoir si le 
gouvernement De Wever s'accorde encore sur 
certains points. Vous temporisez, et pendant ce 
temps, le pays est à l'arrêt: les entreprises lancent 
un cri de détresse face aux coûts salariaux, la quête 
en vue de trouver 5 milliards est reportée à l'été et la 
réforme de la TVA est abandonnée. Seul le monstre 
de la taxe sur les plus-values est quasi prêt. 
Monsieur le premier ministre, il serait préférable de 
nous apporter des réponses concrètes, au lieu de 
nous servir vos habituelles analyses politiques du 
passé.  
 
Quand comptez-vous sortir de l'immobilisme? 
 

01.03  Barbara Pas (VB): De regering-De Wever is 

met alles te laat en alles rammelt: budgettair stelt u 
niet echt orde op zaken, de ethische dossiers zitten 
vast, bescheiden communautaire ambities worden 
niet verwezenlijkt en coalitiepartner Les Engagés 
heeft zelfs een juridische procedure aangespannen 
tegen het beleid van een minister. Maar minister 
Jambon denkt wel aan de officiële benoeming van 
Axel Miller als voorzitter van de Federale 
Participatie- en Investeringsmaatschappij, een man 
die de belastingbetaler miljarden euro heeft gekost. 
Ook wilt u de accijnzen op stookolie, gas en zelfs de 
prijzen aan de pomp verhogen en dat in een tijd van 
ontsporende energieprijzen.  
 
 
 
Waarom neemt u geen maatregelen om die prijzen 
te beteugelen, zoals zovele andere Europese landen 
doen?  
 

01.03  Barbara Pas (VB): Le gouvernement De 

Wever est en retard sur tous les fronts et tout va à 
vau-l'eau: vous ne rétablissez pas vraiment l'ordre 
budgétaire, les dossiers éthiques sont au point mort, 
les modestes ambitions communautaires ne se 
concrétisent pas et Les Engagés, pourtant un 
partenaire de la coalition, ont même lancé une 
procédure judiciaire contre la politique menée par 
une ministre. En revanche, le ministre Jambon 
envisage bel et bien de nommer officiellement à la 
présidence de la Société Fédérale de Participations 
et d'Investissement M. Axel Miller, un homme qui a 
coûté des milliards d’euros au contribuable. Vous 
voulez également augmenter les accises sur le 
mazout, le gaz et même les prix à la pompe, et ce au 
moment où les prix de l’énergie s’emballent. 
 
Pourquoi ne prenez-vous pas de mesures visant à 
maîtriser ces prix, comme tant d'autres pays 
européens le font? 
 

01.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het lijkt wel 

alsof we naar een slecht toneelstuk zitten te kijken, 
waarin elke acteur denkt de hoofdrol te spelen, maar 
niemand zijn tekst kent… 
 
Het Monitoringcomité voorspelt een ontsporend 
tekort van 41 miljard euro in 2031 als gevolg van uw 
beslissingen: overschatte terugverdieneffecten en 
gekke maatregelen waarvan u bent moeten 
terugkomen. Voor Defensie is er echter altijd geld. In 
volle energiecrisis biedt u geen enkele oplossing, 
maar hoopt u slechts dat de prijzen niet te veel 
stijgen en dat er een eind aan de oorlog komt. 
 
Ook uw aanpak is problematisch: de kwestie van de 
militairen op straat werd in een achterkamertje 

01.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): On croirait 

assister à une mauvaise pièce, dans laquelle chaque 
acteur croit avoir le premier rôle mais aucun ne 
connaît son texte… 
 
Le Comité de monitoring prévoit un dérapage de 
41 milliards en 2031, conséquence de vos décisions: 
effets retours surestimés et mesures farfelues sur 
lesquelles vous avez dû reculer. Mais pour la 
Défense, il y a toujours de l'argent. En pleine crise 
de l'énergie, vous n'apportez aucune solution, vous 
espérez juste que les prix ne montent pas trop et que 
la guerre s'arrête. 
 
Votre méthode aussi pose problème: pour les 
militaires en rue, il y a eu des marchandages, une 
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bedisseld, waarbij een minister in haar hemd gezet 
werd; u vergeet de Nationale Arbeidsraad om advies 
te vragen, waardoor u de stemming over het 
wetsontwerp inzake de index moet uitstellen; u wilde 
de pensioenhervorming laten goedkeuren terwijl de 
bijgewerkte cijfers van de Studiecommissie voor de 
Vergrijzing nog niet beschikbaar zijn en u dus niet 
weet wat de impact van die hervorming zal zijn. 
 
Wanneer zult u de controle over deze regering weer 
overnemen? 
 

ministre humiliée; vous oubliez de demander l'avis 
du Conseil National du Travail et vous devez reporter 
le vote du projet de loi sur l'index; vous vouliez faire 
voter la réforme des pensions sans avoir les chiffres 
actualisés du Comité d'études sur le vieillissement et 
donc sans connaître l'impact. 
 
 
 
Quand reprendrez-vous le contrôle de ce 
gouvernement? 
 

01.05  Patrick Prévot (PS): Men had ons een 

regering van ingenieurs beloofd, maar we hebben 
een bende kibbelende amateurs gekregen. De ene 
dag belooft u dat er geen nieuwe belastingen en 
geen indexsprongen komen, de volgende dag regent 
het nieuwe belastingen en wordt er een dubbele 
gedeeltelijke indexsprong doorgevoerd.  
 
De Belgen zien dat u onderling ruziemaakt, behalve 
wanneer het erop aankomt de middenklasse, de 
werknemers en de gepensioneerden te doen 
betalen. 
 
De energieprijzen rijzen de pan uit. Overal in Europa 
beschermt men de gezinnen, de werknemers, de 
zelfstandigen, de landbouwers en zelfs de 
transportbedrijven. U wacht echter liever tot het weer 
overwaait… Erger nog, u beslist om de taksen op 
energie te verhogen, wat onfatsoenlijk is. U blijft het 
tekort maar vergroten. U moet alweer op zoek gaan 
naar 5 miljard euro. 
 
Ik hoor uw baas, de baas van de Vlaamse 
werkgevers, pleiten voor een volledige indexsprong 
en dat baart me zorgen, want u hebt die maatregel 
al eens genomen, namelijk toen u deel uitmaakte 
van de regering-Michel. U zou schouder aan 
schouder moeten staan met de gezinnen en de 
ondernemingen, maar u doet gewoon niets. Hoelang 
zullen de Belgen nog moeten opdraaien voor deze 
rücksichtslose regering, die zonder uitgezette koers 
en zonder kompas vaart? 
 

01.05  Patrick Prévot (PS): On nous avait promis 

un gouvernement d'ingénieurs, c'est une bande 
d'amateurs qui se contredit. Un jour vous promettez 
qu'il n'y aura pas de nouvelle taxe, pas de saut 
d'index, le lendemain c'est une pluie de nouvelles 
taxes et un double saut partiel d'index. 
 
 
Les Belges voient que vous vous disputez, sauf pour 
faire payer la classe moyenne, les travailleurs et les 
pensionnés. 
 
 
Les prix de l'énergie explosent. Partout en Europe, 
on protège les ménages, les travailleurs, les 
indépendants, les agriculteurs et même les 
transporteurs. Vous, vous attendez que ça passe… 
Pire, vous décidez d'augmenter les taxes sur 
l'énergie, ce qui est indécent. Vous continuez à 
creuser le déficit. Vous devez trouver 5 milliards 
d'euros. 
 
J'entends votre patron, le patron des patrons 
flamands, réclamer un saut d'index complet, et je 
m'inquiète car vous l'avez déjà fait, avec le 
gouvernement Michel. Vous devriez être aux côtés 
des ménages et des entreprises, mais vous ne faites 
rien. Combien de temps encore les Belges devront-
ils payer le prix d'un gouvernement brutal, sans cap 
et sans boussole? 
 

01.06 Eerste minister Bart De Wever (Frans): De 

ene week klaagt u dat alles te snel gaat, dat de 
burgers niet meer kunnen volgen en de straat 
opgaan. De week erop gaat alles te traag, is alles 
geblokkeerd en holt de regering achter de feiten aan. 
De regering moet echter keuzes maken! Na een jaar 
is er een duidelijk verschil tussen onze 
begrotingstrajecten en die van de vivaldicoalitie. 
(Geroep). 
 
De waarheid kwetst! Bij ongewijzigd beleid zouden 
we in 2029 een tekort van 6 % gehad hebben, 
zonder rekening te houden met de onontbeerlijke 

01.06  Bart De Wever, premier ministre (en 

français): Une semaine, vous vous plaignez que tout 
va trop vite, que les citoyens ne peuvent plus suivre 
et qu'ils sont dans la rue. La semaine suivante, tout 
va trop lentement, tout est bloqué et le 
gouvernement est à la traîne. Mais le gouvernement 
doit faire des choix! Après un an, nos trajectoires 
budgétaires se différencient clairement de celles de 
la Vivaldi. (Exclamations). 
 
C’est la vérité qui blesse! À politique inchangée, 
nous aurions eu un déficit de 6 % en 2029, sans 
compter les indispensables dépenses 
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bijkomende defensie-uitgaven. Sommigen vergeten 
een en ander maar al te graag. Ondanks het 
afgrondelijke gat in de overheidsfinanciën dat door 
de nalatigheid van mijn voorgangers ontstaan is, zijn 
we uit het dal aan het klimmen. 
 
Uit het verslag van het Monitoringcomité blijkt dat het 
traject duidelijk is. De langetermijngevolgen van de 
crisis in het Midden-Oosten zijn echter nog onzeker. 
De regering volgt de ontwikkelingen op de voet.  
 

supplémentaires pour la défense. Certains ont une 
passion pour l'oubli. Nous remontons la pente, 
malgré le gouffre creusé par la négligence de mes 
prédécesseurs. 
 
 
Le rapport du Comité de monitoring indique que la 
trajectoire est claire. Toutefois, l'impact à long terme 
de la crise au Moyen-Orient est encore incertain. Le 
gouvernement suit cela de près. 
 

(Nederlands) Het is niet het moment om enorme 
uitgaven te beloven, daar is geen marge voor en het 
zou volgens experts ook contraproductief zijn. Ik wil 
het advies van de Europese Unie – tailored, 
targeted, temporary – volgen. 
 
 
 
De begroting werd ons nagelaten als een zinkend 
schip. Daarnaast zijn de wereldomstandigheden 
allesbehalve gunstig. Onze positie over de oorlog in 
Iran heb ik al meermaals duidelijk toegelicht. Dat 
andere partijen daar andere meningen over hebben, 
is niet mijn zaak. Het is aan de regering om het hoofd 
koel te houden en de situatie dag per dag op te 
volgen.  
 
Mijnheer Hedebouw, ik daag u uit om een regering 
te vinden die deze eeuw zoveel noodzakelijke en 
structurele hervormingen heeft doorgevoerd als 
deze regering in één jaar tijd heeft gedaan. De 
hervormingen van de vorige regering hebben de 
publieke financiën alleen maar ondermijnd. Ik hoor 
Anders., de PS en Ecolo-Groen graag spreken over 
de nood aan beslissingen. Het zou hen sieren 
daarbij toe te geven dat die beslissingen extra 
dringend en zwaar zijn geworden door hun 
puinhoop. De kernuitstap was volgens 
klimaatwetenschapper André Berger de grootste 
vergissing ooit. Over energieonzekerheid zwijgen 
deze partijen dus best. De regering probeert in deze 
moeilijke omstandigheden haar 
verantwoordelijkheid op te nemen. 
 

(En néerlandais) L'heure n'est pas aux promesses 
de dépenses énormes: nous ne disposons d'aucune 
marge à cet égard et les experts estiment que ce 
serait contre-productif. Je souhaite suivre l’avis de 
l'Union européenne, à savoir entreprendre des 
actions sur mesure, ciblées et temporaires (tailored, 
targeted, temporary). 
 
En matière de budget, nous avons hérité d'un navire 
en perdition. Par ailleurs, le contexte mondial est tout 
sauf favorable. J'ai déjà expliqué très clairement et à 
plusieurs reprises notre position concernant la 
guerre en Iran. Le fait que d'autres partis aient des 
opinions différentes sur la question ne me concerne 
pas. Il revient au gouvernement de garder la tête 
froide et de suivre la situation au jour le jour.  
 
Monsieur Hedebouw, je vous mets au défi de trouver 
un gouvernement qui a mené autant de réformes 
structurelles indispensables au cours de ce siècle 
que celui-ci ne l'a fait en l’espace d’un an. Les 
réformes menées par le précédent gouvernement 
n'ont fait que miner les finances publiques. J'aime 
entendre Anders., le PS et Ecolo-Groen parler de la 
nécessité de prendre des décisions. Il leur siérait 
d'ajouter que ces décisions se révèlent d'autant plus 
urgentes et lourdes en raison de la pagaille qu'ils 
nous ont laissée. L'expert climatique André Berger 
estime que la sortie du nucléaire était la pire erreur 
de tous les temps. Ces partis feraient donc mieux de 
se taire lorsqu'il est question de précarité 
énergétique. Dans ce contexte difficile, le 
gouvernement s’efforce de prendre ses 
responsabilités. 
 

01.07  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (Frans): De 

prijzen zullen exponentieel stijgen, maar u bent niet 
van plan om in te grijpen… 
 
De mensen mogen niet overgeleverd worden aan de 
wet van vraag en aanbod! Die ultraliberale visie is 
onaanvaardbaar. In uw meerderheid laat er echter 
niemand van zich horen. 
 

01.07  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en français): 

Les prix vont flamber. Et vous n’avez pas l’intention 
d’intervenir… 
 
On ne peut pas abandonner les gens à la loi de l’offre 
et de la demande! Cette vision ultralibérale ne va 
pas. Or, personne ne bronche au sein de votre 
majorité. 
 

(Nederlands) U hanteert de logica van there is no 
alternative, maar daarmee creëert u geen beleid. 
 

(En néerlandais) Vous suivez la logique selon 
laquelle il n’existe pas d’autre option, mais ainsi vous 
ne créez pas une politique. 
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01.08  Kjell Vander Elst (Anders.): Iedereen in dit 

Parlement heeft de ambitie het land beter achter te 
laten voor de toekomstige generaties. Toch komt u 
niet verder dan analyses over het verleden en het 
dreigement dat u er de brui aan zult geven. Het 
bewijst dat uw ploeg niet werkt. Stop met ruzie 
maken en ga aan de slag. 
 

01.08  Kjell Vander Elst (Anders.): Chacun dans ce 

Parlement a pour ambition de laisser aux 
générations futures un pays où il fait mieux vivre. Or 
vous ne faites que vous livrer à des analyses du 
passé et à menacer de jeter l'éponge. C'est la preuve 
que votre équipe ne fonctionne pas. Cessez de vous 
quereller et mettez-vous au travail. 
 

01.09  Barbara Pas (VB): De energie- en 

brandstofprijzen exploderen, maar u grijpt niet in. 
Voor asiel- en migratie vindt u nochtans wel geld. 
Ondertussen rijden de tankende burgers de 
begroting dicht. Per liter brandstof gaat er meer dan 
1 euro naar de staatskas. Stel de geplande 
accijnsverhoging uit en breng de accijnzen terug 
naar het Europese minimum. 
 

01.09  Barbara Pas (VB): Les prix de l'énergie et 

des carburants explosent, mais vous n'intervenez 
pas. Vous trouvez pourtant des fonds lorsqu'il s'agit 
de l'asile et de la migration. Entre-temps, ce sont les 
citoyens qui financent le budget en faisant le plein de 
carburant. Pour chaque litre de carburant, plus d'un 
euro va dans les caisses de l'État. Reportez 
l'augmentation prévue des accises et ramenez-les 
au minimum européen. 
 

01.10  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het is moeilijk 

om zijn rol te kunnen spelen in de oppositie als de 
meerderheid zelf vechtend over straat rolt. Er is geen 
strategie en het zijn de burgers die het gelag betalen! 
 
De vivaldicoalitie had een begrotingstekort van 
17 miljard euro, én nam steunmaatregelen tijdens de 
covidpandemie. Het begrotingstekort van de 
arizonacoalitie loopt op tot 41 miljard euro. 
 
U hebt helemaal geen werk gemaakt van steun voor 
de bevolking; u steunt alleen uw vrienden. 
 

01.10  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Il est difficile de 

trouver son rôle dans l’opposition face à une majorité 
qui se flingue toute seule. Il n’y a pas de stratégie et 
les citoyens trinquent! 
 
La Vivaldi, c’était 17 milliards d'euros de déficit, avec 
des aides mises en place pendant le covid. 
L’Arizona, c’est 41 milliards.  
 
 
Vous n’avez rien mis en place pour la population; 
vous soutenez uniquement vos amis.  
 

01.11  Patrick Prévot (PS): U bent op zoek naar 

vijf miljard euro, maar dat tekort moet op uw conto 
geschreven worden. Tijdens de regeerperiode van 
de vivaldicoalitie was het begrotingstekort onder 
controle. Door uw beleid is dat tekort opgelopen. U 
voert een onrechtvaardig beleid, dat een rem vormt 
op de economie. 
 
De gezinnen, de werknemers, de bedrijven en de 
gepensioneerden zullen voor de rekening opdraaien. 
Meer belastingen, minder koopkracht. U wilde de 
leider van deze regering zijn, u bent de opvoeder 
ervan geworden, maar dan zonder het gezag. 
 
U hebt het over de nalatigheid van uw voorgangers. 
Wellicht doelt u dan op de MR, die al 27 jaar aan de 
macht is?  
 

01.11  Patrick Prévot (PS): Les cinq milliards que 

vous cherchez, c’est votre addition. Le déficit était 
maîtrisé sous la Vivaldi. Votre politique l’a creusé. 
Vous menez une politique injuste qui ralentit 
l’économie. 
 
 
 
Les familles, les travailleurs, les entreprises et les 
pensionnés vont payer. Plus de taxes, moins de 
pouvoir d’achat. Vous vouliez être le leader de ce 
gouvernement; vous en êtes devenu l’éducateur, 
l’autorité en moins. 
 
Vous parlez de la négligence de vos prédécesseurs. 
Vous évoquez sans doute le MR, au pouvoir depuis 
27 ans?  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Irina De Knop aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Euthanasie voor 
wilsonbekwamen" (56001537P) 
 

02 Question de Irina De Knop à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "L'euthanasie pour les personnes incapables 
d'ex­primer leur volonté" (56001537P) 
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02.01  Irina De Knop (Anders.): De getuigenis van 

Lode in het VRT-programma Restaurant 
Misverstand maakt duidelijk waarom de 
euthanasiewet moet worden aangepast. Vandaag 
moeten mensen met dementie in een te vroeg 
stadium, wanneer zij nog voldoende levenskwaliteit 
hebben, kiezen voor euthanasie. Ons wetsvoorstel 
om de huidige regeling aan te passen, werd al 
uitvoerig besproken in de Kamer. Er zijn tal van 
adviezen over gevraagd en hoorzittingen over 
georganiseerd. 
 
U mag zich niet langer laten ophouden door de cd&v 
en minister Verlinden, die dit dossier op de lange 
baan willen schuiven. Wanneer zult u eindelijk op 
tafel slaan? Wanneer zult u een wetsontwerp 
voorleggen aan het Parlement? 
 

02.01  Irina De Knop (Anders.): Le témoignage de 

Lode dans l'émission de la VRT Restaurant 
Misverstand illustre clairement la nécessité de 
modifier la loi sur l'euthanasie. Aujourd'hui, les 
personnes atteintes de démence à un stade trop peu 
avancé, lorsqu'elles ont encore une qualité de vie 
suffisante, doivent opter pour l'euthanasie. Notre 
proposition de loi visant à modifier la réglementation 
actuelle a déjà été débattue longuement à la 
Chambre. De nombreux avis ont été demandés et 
des auditions ont été organisées. 
 
Vous ne pouvez plus vous laisser arrêter par le cd&v 
et la ministre Verlinden qui veulent renvoyer ce 
dossier aux calendes grecques. Quand frapperez-
vous enfin sur la table? Quand présenterez-vous un 
projet de loi au Parlement?  
 

02.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De getuigenis van Lode heeft mij 
eveneens geraakt. Hij moet kiezen tussen te snel 
afscheid nemen of het risico jarenlang weg te 
kwijnen. We moeten er alles aan doen opdat mensen 
met dementie die hartverscheurende keuze niet 
meer hoeven te maken. 
 
Wij hebben de aanpassing van de euthanasiewet 
opgenomen in het regeerakkoord. Dat dit nu een 
verantwoordelijkheid is van de regering, is een stap 
vooruit tegenover de vorige regeerperiode. Minister 
Verlinden heeft hierin de leiding en moet de regering 
een wetsontwerp voorleggen. De studies en 
adviezen zijn er, en er is ook een draagvlak voor in 
de maatschappij. 
 
 
Vooruit wil mensen die een voorafgaande 
wilsverklaring hebben opgesteld voor euthanasie bij 
dementie, de zekerheid kunnen bieden dat ze niet 
langer zo een keuze hoeven te maken. 
 

02.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le témoignage de Lode m'a également 
ému. Il a dû choisir entre des adieux prématurés et 
le risque de se voir dépérir des années durant. Nous 
devons tout mettre en œuvre pour que les patients 
atteints de démence n'aient plus à opérer ce choix 
déchirant. 
 
La modification de la loi relative à l'euthanasie est 
inscrite dans l'accord de gouvernement. Le fait que 
cette modification soit désormais une responsabilité 
du gouvernement constitue une avancée par rapport 
à la législature précédente. La ministre Verlinden 
dirige le dossier et doit soumettre un projet de loi au 
gouvernement. Les études et les avis sont 
disponibles, et le sujet emporte l'adhésion de la 
société. 
 
Vooruit souhaite offrir aux personnes qui ont rédigé 
une déclaration anticipée d’euthanasie en cas de 
démence, la certitude qu’elles n’auront plus à opérer 
un tel choix. 
 

02.03  Irina De Knop (Anders.): Loze woorden zijn 

dit. U weet net zo goed als ik dat er niets zal 
gebeuren met deze regering. U laat zich in slaap 
wiegen door cd&v. Laat het Parlement zelf in eer en 
geweten over een wetsvoorstel stemmen.  
 

02.03  Irina De Knop (Anders.): Ce sont des paroles 

en l'air. Vous savez tout comme moi que rien ne se 
passera sous le gouvernement en place. Vous vous 
laisserez endormir par le cd&v. Laissez le Parlement 
se prononcer en âme et conscience sur une 
proposition de loi. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Meyrem Almaci aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De aanstelling van Axel Miller als voorzitter van 
SFPIM" (56001529P) 
- Jean-Marie Dedecker aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De carrousel van de politieke 

03 Questions jointes de 

- Meyrem Almaci à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
nomination d'Axel Miller au poste de président de 
la SFPIM" (56001529P) 
- Jean-Marie Dedecker à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La valse des nominations 
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benoemingen, met name die van Axel Miller bij 
SFPIM" (56001531P) 
- Sofie Merckx aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
benoeming van Axel Miller tot voorzitter van 
SFPIM" (56001533P) 
 

politiques, notamment celle d'Axel Miller à la 
SFPIM" (56001531P) 
- Sofie Merckx à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
nomination d’Axel Miller en tant que président de 
la SFPIM" (56001533P) 
 

03.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Axel Miller 

was als CEO van Dexia verantwoordelijk voor het 
megalomane beleid dat de bank ten onder deed 
gaan. Hij heeft ervoor gezorgd dat het appeltje voor 
de dorst van tienduizenden mensen is verdwenen. 
Hij heeft ons land opgezadeld met een bad bank van 
40 miljard euro. Nooit heeft hij zich geëxcuseerd, 
nooit werd hij ter verantwoording geroepen. Maar 
vandaag wordt hij voorgedragen als nieuwe topman 
van de Federale Participatie- en 
Investeringsmaatschappij (SFPIM), waarin al onze 
kroonjuwelen zitten, ook de bad bank en Belfius. 
 
 
Pervers is daarvoor een te licht woord. Zijn 
voordracht is een middelvinger naar de bevolking. 
De enige competentie van de man is dat hij bevriend 
is met Georges-Louis Bouchez. Mijnheer de premier, 
mijnheer Jambon, ook u hebt in het verleden gezegd 
dat de top van Dexia vervolgd moest worden. Trek 
die voordracht terug en stop die platte deals over 
postjes! Collega's van de meerderheid, toon dat jullie 
meer zijn dan makke schapen! 
 

03.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Lorsqu'il 

était le PDG de Dexia, Axel Miller a été responsable 
de la politique mégalomane qui a entraîné la chute 
de la banque. Il est responsable de la disparition du 
bas de laine de plusieurs dizaines de milliers de 
personnes. Il a laissé à notre pays une structure de 
défaisance de 40 milliards d'euros. Il n'a jamais 
présenté d'excuses et il n'a jamais dû rendre de 
comptes. Pourtant, il vient d'être désigné pour 
présider la Société Fédérale de Participations et 
d’Investissement (SFPIM), qui détient tous nos 
joyaux, y compris la structure de défaisance et 
Belfius. 
 
Le terme "pervers" est trop faible pour décrire cette 
situation. Sa désignation est un doigt d'honneur 
adressé à la population. La seule compétence de cet 
homme réside dans son amitié avec Georges-Louis 
Bouchez. Monsieur le premier ministre, Monsieur 
Jambon, vous avez également déclaré dans le 
passé que les dirigeants de Dexia devaient être 
poursuivis. Annulez cette nomination et arrêtez ce 
marchandage de postes! Chers collègues de la 
majorité, montrez que vous valez mieux que des 
moutons de Panurge! 
 

03.02  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De 

benoeming van de heer Miller tot voorzitter van 
SFPIM is te vergelijken met het toevertrouwen van 
een aandelenportefeuille aan iemand die eerder je 
spaargeld heeft verkwanseld. De Dexiacommissie 
bestempelde de zaak als de grootste oplichting ooit 
in ons land. Door hem te benoemen, spuwt u in het 
gezicht van de Arcospaarders. Nagenoeg alle 
partijen vroegen destijds om zijn vervolging, maar er 
gebeurde niets. De 54 miljard schuld in de bad bank 
wordt beheerd door SFPIM. Die man zou nu aan het 
hoofd komen van SFPIM en de opdracht krijgen 
20 % van de Belfius-aandelen aan het buitenland te 
verkopen. Dat is een schande voor dit land! 
 

03.02  Jean-Marie Dedecker (INDEP): La 

nomination d'Axel Miller à la présidence de la SFPIM 
revient à confier un portefeuille d’actions à une 
personne qui a dilapidé précédemment vos 
économies. La commission Dexia a qualifié cette 
affaire de plus grande escroquerie jamais commise 
dans notre pays. En le nommant, vous crachez au 
visage des épargnants d’Arco. À l'époque, la plupart 
des partis avaient demandé qu'il soit poursuivi, mais 
il n'en a rien été. La dette de 54 milliards d'euros de 
la structure de défaisance (bad bank) est gérée par 
la SFPIM. Cet homme serait désormais à la tête de 
la SFPIM et se verrait confier la mission de vendre 
20 % des actions de Belfius à l'étranger. C'est une 
honte pour ce pays! 
 

03.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Volgens 

Georges-Louis Bouchez zou de MR overwegen om 
Axel Miller voor te dragen als voorzitter van SFPIM. 
 
In 1860 werd het Gemeentekrediet opgericht, met 
als doel de investeringen van de overheid te 
ondersteunen. In 1996 werd de instelling na een 
politieke beslissing geprivatiseerd. Minder dan tien 

03.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Selon Georges-

Louis Bouchez, le MR proposerait la nomination de 
M. Miller à la tête de la SFPI. 
 
En 1860 fut créé le Crédit communal, destiné à 
soutenir les investissements des pouvoirs publics. 
En 1996, il a été privatisé par décision politique. 
Moins d’une décennie plus tard, la crise bancaire a 
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jaar later leidde de bankencrisis tot het faillissement 
van de bank, die inmiddels Dexia was geworden, 
met aanzienlijke verliezen voor heel wat spaarders 
tot gevolg. Er werd niettemin aan de 
belastingbetalers gevraagd om bij te springen ten 
belope van meerdere miljarden euro's om de bank 
van de ondergang te redden. Wie stond er aan het 
hoofd van de bank op het moment van het 
faillissement? Axel Miller. Dezelfde Axel Miller die de 
MR naar voren schuift om Belfius te privatiseren. 
 
De N-VA-fractie had er in de onderzoekscommissie 
en de bijzondere commissie over Dexia overigens 
voor gepleit de aanbevelingen van de deskundigen 
te volgen, die voorstelden om vervolging tegen de 
heer Miller in te stellen. Bovendien heeft de heer 
Bouchez gezegd dat het gedaan was met 
vriendjespolitiek, maar Axel Miller was zijn 
kabinetschef en heeft zijn voetbalclub gefinancierd. 
Eerder heeft de heer Bouchez zijn partner al aan het 
hoofd van de Franstalige tegenhanger van Kind & 
Gezin geplaatst. Zal hij daarna Didier Reynders 
aanstellen bij de Nationale Loterij? 
 

conduit à la faillite de l'institution, devenue entre-
temps Dexia, entraînant des pertes considérables 
pour de nombreux épargnants. Les contribuables 
ont néanmoins été sollicités pour intervenir à hauteur 
de plusieurs milliards d’euros, afin d’en assurer le 
sauvetage. Et qui dirigeait cette institution au 
moment de sa faillite? M. Miller. Et c’est précisément 
cette même personne que le MR propose pour 
privatiser Belfius! 
 
 
Par ailleurs, lors des commissions d’enquête et 
spéciale consacrées à Dexia, le groupe N-VA avait 
plaidé pour suivre les recommandations des experts, 
qui suggéraient d’engager des poursuites à 
l’encontre de M. Miller. M. Bouchez a, par ailleurs, 
évoqué la fin des pratiques de copinage. Quelle 
hypocrisie: M. Miller a été son chef de cabinet et a 
financé son club de foot! Après avoir mis sa 
compagne à la tête de l'ONE, M. Bouchez va-t-il 
placer M. Reynders à la Loterie nationale?  
 

03.04 Minister Jan Jambon (Nederlands): SFPIM is 

een belangrijk strategisch bedrijf met een 
aanzienlijke impact op de economische bedrijvigheid 
in ons land. 
 

03.04  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): La 

SFPIM est une entreprise stratégique importante qui 
a un impact majeur sur l'activité économique dans 
notre pays.  
 

(Frans) Ik wil mevrouw Bovy bedanken voor haar 
werk als voorzitster van SFPIM. Dat wij overgaan tot 
de benoeming van een nieuwe voorzitter en nieuwe 
leden van de raad van bestuur betekent niet dat we 
neerkijken op de verwezenlijkingen van hun 
voorgangers, maar dat de regering een raad van 
bestuur wil die nauwer aansluit bij haar economische 
en industriële doelstellingen. 
 

(En français) Je salue le travail de Mme Bovy en tant 
que présidente de la SFPIM. Nommer un nouveau 
président et un nouveau conseil d'administration ne 
constitue pas une dépréciation de l'action de leurs 
prédécesseurs, mais le gouvernement souhaite un 
CA plus aligné sur ses objectifs économiques et 
industriels. 
 

(Nederlands) Zoals gebruikelijk hebben we aan de 
regeringspartijen gevraagd om kandidaten voor te 
dragen. Vervolgens zal de regering daarover 
beslissen. Zolang die beslissing niet is genomen, 
onthoud ik me van commentaar.  
 

(En néerlandais) Comme à l'accoutumée, nous 
avons demandé aux partis représentés dans le 
gouvernement de présenter des candidats. Ensuite, 
le gouvernement décidera. Tant que cette décision 
n'aura pas été prise, je m'abstiendrai de tout 
commentaire.  
 

03.05  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Hier 

bevestigen dat die man niet benoemd zal worden, 
was het enige juiste antwoord. Een man die 
verantwoordelijk is voor het verlies van miljarden 
euro belastinggeld en het vergokken van het 
spaargeld van tienduizenden, wordt beloond met 
een goedbetaalde functie aan het hoofd van wat hij 
heeft vernield. De meerderheidspartijen vinden 
elkaar in het verdelen van cruciale posten, terwijl ze 
over al de rest ruzie maken. Zo hard jullie zijn voor 
de meest kwetsbaren en de hardwerkende 
middenklasse, zo gul zijn jullie voor de eigen 
entourage. Zo zien we voor wie Arizona rijdt. 

03.05  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): La seule 

réponse juste aurait consisté à confirmer que cet 
homme ne serait pas nommé. Un homme 
responsable de la perte de milliards d'euros de 
deniers d'impôt et de la perte sur un coup de dés de 
l'épargne de dizaines de milliers d'euros est 
récompensé par une fonction bien payée à la tête de 
ce qu'il a détruit. Les partis de la majorité se 
réconcilient en se distribuant des postes de première 
importance alors qu'ils se querellent sur tout le reste. 
Vous êtes aussi durs pour les plus vulnérables et la 
classe moyenne laborieuse que vous êtes 
magnanime pour votre propre entourage. 
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 Maintenant nous savons pour qui roule l'Arizona.  
 

03.06  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): SFPIM 

verdient iemand die zijn strepen in het bedrijfsleven 
heeft verdiend, niet iemand die de grootste bank van 
het land kapot heeft gemaakt en die ook in de 
privésector zijn onbekwaamheid meermaals heeft 
bewezen. Hij heeft het recht om lid te zijn van een 
politieke partij, maar dat geeft hem niet het recht om 
het geld van de maatschappij te blijven 
verkwanselen. 
 

03.06  Jean-Marie Dedecker (INDEP): La SFPIM 

mérite quelqu'un qui a gagné ses galons dans le 
monde économique, pas quelqu'un qui a détruiit la 
plus grande banque du pays et qui a démontré son 
incompétence plusieurs fois dans le secteur privé. Il 
a le droit d'être membre d'un parti politique mais cela 
ne lui donne pas le droit de continuer à gaspiller 
l'argent de la collectivité.  
 

03.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB): De goede 

beleidsvoering van de liberalen is een lachertje. U 
hebt geen lessen getrokken uit de bankencrisis, 
want u geeft de macht opnieuw in handen van 
diegene die een bank ten gronde heeft gericht! De 
bank waarover het hier gaat, moet bovendien niet 
worden geprivatiseerd; er is nood aan een 
overheidsbank zonder winstoogmerk. 
 

03.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB): La bonne 

gestion des libéraux est une blague. Vous n'avez 
rien appris de la crise bancaire: vous redonnez les 
clefs à la personne qui a conduit cette banque à la 
faillite! Par ailleurs, il ne faut pas privatiser cette 
banque; nous avons besoin d'une banque publique, 
sans quête de profit.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Niels Tas aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Het mislopen van fiscale ontvangsten door de 
besparing op de controleurs" (56001536P) 
 

04 Question de Niels Tas à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La perte de recettes fiscales due à la réduction 
des effectifs des contrôleurs" (56001536P) 
 

04.01  Niels Tas (Vooruit): Het opsporen van fiscale 

fraude is essentieel. Begin deze week merkte het 
Monitoringcomité op dat vooral de inkomsten 
tegenvallen, maar volgens de FOD Financiën loopt 
de overheid de komende jaren meer dan 1 miljard 
euro mis door een lager aantal controles. Nochtans 
hadden we in het regeerakkoord afgesproken om de 
strijd tegen fiscale fraude sterk op te voeren, aan de 
hand van datamining, door de inzet van honderden 
extra inspecteurs en door de oprichting van een 
nationaal fiscaal parket.  
 
 
 
We wachten nog steeds op uw fraudeplan. Wat zult 
u de komende maanden concreet doen? Kunnen we 
nog steeds op u rekenen om fiscale fraude streng 
aan te pakken? 
 

04.01  Niels Tas (Vooruit): La détection de la fraude 

fiscale est essentielle. En début de semaine, le 
Comité de monitoring a constaté qu'il y a surtout un 
recul des recettes, mais selon le SPF Finances, 
l'État sera confronté à un manque à gagner de plus 
d'un milliard d'euros au cours des prochaines 
années en raison d'une baisse du nombre de 
contrôles. Pourtant, nous avions convenu dans 
l'accord de gouvernement d'intensifier fortement la 
lutte contre la fraude fiscale, en recourant à 
l'exploration de données (datamining), en engageant 
des centaines d'inspecteurs supplémentaires et en 
créant un parquet fiscal national.  
 
Nous attendons toujours votre plan de lutte contre la 
fraude. Que comptez-vous faire concrètement dans 
les mois à venir? Pouvons-nous encore compter sur 
vous pour mener une lutte sans merci contre la 
fraude fiscale? 
 

04.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ondanks 

de algemene besparingen heb ik, samen met mijn 
administratie, steeds gewaakt over de een-op-
eenvervanging bij de controlediensten. Bovendien 
waren er 100 extra aanwervingen, werd er een 
financiële opsporingsdienst opgericht en kwam er 
extra steun voor de douane. 
 
 

04.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Malgré les mesures d'économie générales, j'ai 
toujours veillé, avec mon administration, au 
remplacement de chaque départ dans les services 
de contrôle. En outre, 100 recrutements 
supplémentaires ont été organisés, un service de 
recherche financière a été créé et un soutien 
supplémentaire a été apporté aux douanes. 
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Ik wil enige verduidelijking geven bij de bijkomende 
besparingen. Gespecialiseerde profielen zijn moeilijk 
te vinden, terwijl bepaalde taken door de 
digitalisering efficiënter worden. Als de 
personeelsbesparingen echter meer 
inkomstenverlies veroorzaken dan de digitalisering 
kan opvangen, is dat een belangrijk signaal. Tijdens 
de komende begrotingsbesprekingen zal ik dat in de 
regering aankaarten. Ik heb begrepen dat minister 
Vandenbroucke mij zal steunen. 
 

Je tiens à fournir quelques précisions quant aux 
efforts d'économie supplémentaires. Les profils 
spécialisés sont difficiles à trouver, tandis que 
certaines tâches gagnent en efficacité lorsqu'elles 
sont numérisées. Le fait que la perte de recettes due 
aux réductions de personnel est supérieure aux 
compensations que peut offrir la numérisation 
constitue toutefois un signal important. Je soulèverai 
ce point au gouvernement lors des prochaines 
discussions budgétaires. J'ai cru comprendre que je 
pouvais compter sur le soutien du ministre 
Vandenbroucke. 
 

04.03  Niels Tas (Vooruit): Ons ambitieus 

regeerakkoord tegen fiscale fraude moeten we nu 
ook in de cijfers laten zien. Het fraudeplan moet er 
komen en het fiscaal parket moet eveneens snel 
operationeel zijn zodat de strijd tegen fiscale fraude 
tegen 2029 daadwerkelijk honderden miljoenen euro 
kan opleveren. Mensen rekenen erop dat 
valsspelers worden aangepakt. Succes. 
 

04.03  Niels Tas (Vooruit): Il faut à présent que le 

volet ambitieux de la lutte contre la fraude fiscale 
dans l'accord de gouvernement se reflète dans les 
chiffres. Le plan de lutte contre la fraude doit voir le 
jour et le parquet fiscal doit également être 
opérationnel rapidement, afin que la lutte contre la 
fraude fiscale puisse réellement rapporter des 
centaines de millions d’euros d’ici 2029. Les citoyens 
comptent sur l'arrestation des tricheurs. Je souhaite 
au ministre d'y parvenir. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Koen Metsu aan Annelies Verlinden 

(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
oprichting van een garantiefonds" (56001534P) 
 

05 Question de Koen Metsu à Annelies Verlinden 

(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "La 
création d'un fonds de garantie" (56001534P) 
 

05.01  Koen Metsu (N-VA): Een herdenking mag 

geen herhaling zijn van spijtbetuigingen. De 
getuigenissen van de slachtoffers van de aanslagen 
in Maalbeek en Zaventem blijven aangrijpend. In de 
VRT-studio benadrukte voormalig minister van 
Justitie Koen Geens opnieuw het belang van het 
garantiefonds voor terreurslachtoffers. De oprichting 
daarvan staat in het regeerakkoord, maar werd nog 
niet uitgevoerd. Dat fonds moet terreurslachtoffers 
ontzorgen en financieel bijstaan, waarna de Staat 
het geld kan terugvorderen bij de 
verzekeringsmakelaars. De parlementaire 
onderzoekscommissie onderstreepte het belang 
ervan. Iedereen is er klaar voor. Wanneer wordt dat 
garantiefonds realiteit? 
 

05.01  Koen Metsu (N-VA): Une commémoration ne 

doit pas se limiter à une répétition d'excuses. Les 
témoignages des victimes des attentats de 
Maelbeek et de Zaventem sont encore poignants. 
Dans les studios de la VRT, l'ancien ministre de la 
Justice Koen Geens a de nouveau souligné 
l'importance de la création d’un fonds de garantie 
pour les victimes du terrorisme. La création d’un tel 
fonds figure dans l'accord de gouvernement, mais 
n'a pas encore été mise en œuvre. Ce fonds doit 
soulager les victimes du terrorisme et leur apporter 
une aide financière, laissant à l'État la charge de 
récupérer ce qui est dû auprès des courtiers. La 
commission d'enquête parlementaire en a souligné 
l'importance. Tout le monde est prêt. Quand ce fonds 
de garantie deviendra-t-il réalité? 
 

05.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Tien jaar na de aanslagen blijft het leed bij de 
slachtoffers en hun nabestaanden tastbaar. Het 
voorbije jaar hebben we uitgebreid met hen 
gesproken, maar ze willen dat er ook gehandeld 
wordt. Daarom komt er eindelijk een uniek 
contactpunt, zoals al sinds 2016 wordt gevraagd en 
ook door de parlementaire onderzoekscommissie 
werd aanbevolen. Het uniek contactpunt wordt 
ondergebracht bij het secretariaat van de Commissie 
voor financiële hulp aan slachtoffers van opzettelijke 

05.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Dix ans après les attentats, la 
souffrance des victimes et de leurs proches demeure 
palpable. Nous avons largement discuté avec eux 
l'année dernière, mais ils attendent également des 
actes. C'est pourquoi un point de contact unique 
sera enfin créé. Il s'agit d'une demande formulée 
depuis 2016 et également d'une recommandation de 
la commission d'enquête parlementaire. Le point de 
contact unique sera confié au secrétariat de la 
Commission pour l’aide financière aux victimes 
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gewelddaden en occasionele redders. Het fonds zal 
ook instaan voor de toekenning van de financiële 
hulp aan de terreurslachtoffers en wordt gestijfd door 
daders van misdrijven. Het contactpunt zal de 
slachtoffers bovendien proactief begeleiden in alle 
stappen. Samen met alle actoren bereiden we nu de 
teksten voor. Het KB zal ook een vereenvoudiging 
van de procedures opdragen. Slachtoffers verdienen 
immers ondersteuning op maat. We kunnen en we 
moeten immers beter doen. 
 

d’actes intentionnels de violence et aux sauveteurs 
occasionnels. Le fonds garantira également l'octroi 
de l'aide financière aux victimes du terrorisme et il 
sera alimenté par les auteurs d'infractions. En outre, 
le point de contact accompagnera les victimes de 
manière proactive dans toutes les étapes. Nous 
préparons actuellement les textes en collaboration 
avec l'ensemble des acteurs. L'arrêté royal 
simplifiera également les procédures. En effet, les 
victimes méritent un soutien sur mesure. Nous 
pouvons et nous devons mieux faire. 
 

05.03  Koen Metsu (N-VA): Mijn vraag ging niet over 

het uniek loket, maar over het garantiefonds, zoals 
vastgelegd in punt 151 van het regeerakkoord. In 
2021 al diende ik met collega’s een wetsvoorstel in 
om het garantiefonds op te richten, maar tot nu toe 
gebeurde er niets. Ik hoop dat het tegen de volgende 
herdenking eindelijk bestaat. Daarom zullen we 
opnieuw een wetsvoorstel hierover indienen. 
 

05.03  Koen Metsu (N-VA): Ma question ne portait 

pas sur le guichet unique mais sur le fonds de 
garantie, tel que prévu au point 151 de l'accord de 
gouvernement. En 2021, j'avais déjà déposé avec 
certains collègues une proposition de loi visant à 
créer ce fonds, mais aucune initiative n'a été prise 
jusqu'à présent. J'espère qu'il sera une réalité d'ici la 
prochaine commémoration. C'est pourquoi nous 
déposerons une nouvelle proposition de loi à ce 
sujet. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Julien Matagne aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Verdachte pakketten en de veiligheid op het 
openbaar vervoer gezien de verhoogde 
terreurdreiging" (56001530P) 
- Franky Demon aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De ontdekking van drie verdachte pakketten in 
Brussel-Zuid" (56001541P) 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De terreurdreiging naar aanleiding van de 
operaties Roaring Lion en Epic Fury" (56001555P) 
 

06 Questions jointes de 

- Julien Matagne à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les colis 
suspects et la sécurité dans les transports face à 
la menace terroriste accrue" (56001530P) 
- Franky Demon à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La découverte de 
trois colis suspects à Bruxelles-Midi" (56001541P) 
- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La menace 
terroriste consécutive aux opérations Roaring 
Lion et Epic Fury" (56001555P) 
 

06.01  Julien Matagne (Les Engagés): Nadat er 

maandag in het station Brussel-Zuid drie verdachte 
pakjes werden aangetroffen, werd het treinverkeer 
er stilgelegd, met 300 afgeschafte treinen, 
duizenden getroffen reizigers en een verstoord 
metro- en tramverkeer tot gevolg. 
 
De terreurdreiging blijft reëel; waakzaamheid is dan 
ook geboden. Vermits de trein de ruggengraat is van 
onze mobiliteit, moeten we een veilig, betrouwbaar 
en stipt spoorwegnet garanderen. De mobiliteit heeft 
een invloed op de economie, het leefmilieu, de 
mentale gezondheid en de veiligheid. 
 
Welke maatregelen zal de regering nemen om de 
veiligheid in de grote stations en in onze instellingen 
aan te scherpen, terwijl het dreigingsniveau 3 (van 
de 4) gehandhaafd wordt? Welke middelen zal de 

06.01  Julien Matagne (Les Engagés): Lundi, trois 

colis suspects ont paralysé la gare de Bruxelles-
Midi: 300 trains annulés, des milliers de voyageurs 
impactés et des métros et trams perturbés.  
 
 
 
La menace terroriste reste réelle, la vigilance 
s'impose. Le train étant la colonne vertébrale de 
notre mobilité, il faut garantir un réseau sûr, fiable et 
ponctuel. La mobilité influence l'économie, 
l'environnement, la santé mentale et notre sécurité.  
 
 
Alors que le niveau de la menace est maintenu à 3 
sur 4, quelles mesures le gouvernement prendra-t-il 
pour renforcer la sécurité dans les grandes gares et 
dans nos institutions? Quels moyens seront-ils 
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federale politie krijgen om dat plan uit te voeren? 
Hoe zal de regering de betrokkenheid en coördinatie 
van de inlichtingendiensten verhogen om het risico 
op aanslagen te beperken? 
 

alloués à la police fédérale pour mettre en œuvre ce 
plan? Comment le gouvernement renforcera-t-il 
l'implication et la coordination des services de 
renseignement pour prévenir les risques d'attentat?  
 

06.02  Franky Demon (cd&v): We waarschuwen al 

weken om het conflict in het Midden-Oosten niet 
naar ons land te laten overwaaien, want dat bedreigt 
onze binnenlandse veiligheid. De onrust neemt toe 
en mensen voelen zich onveilig. Als gastheer van de 
EU en de NAVO zijn we een belangrijk diplomatiek 
doelwit. Dat vraagt om een sterke, duidelijke 
veiligheidsstrategie. Volgens cd&v moet de inzet van 
militairen gebeuren volgens de geldende procedures 
en met inspraak van het Coördinatieorgaan voor de 
dreigingsanalyse (OCAD). Steden en gemeenten 
moeten permanent worden beschermd, niet tijdelijk. 
Zijn we voldoende voorbereid en hebben we 
voldoende capaciteit om snel op te treden? Welke 
maatregelen nemen u en de veiligheidsdiensten om 
aanslagen te voorkomen? 
 

06.02  Franky Demon (cd&v): Depuis des 

semaines, nous mettons en garde contre le risque 
d'une importation en Belgique du conflit au Moyen-
Orient, qui ferait peser une menace sur notre 
sécurité intérieure. Les troubles s'intensifient et nos 
concitoyens ne se sentent plus en sécurité. En tant 
que pays abritant des institutions de l'UE et de 
l'OTAN, nous constituons une cible importante sur le 
plan diplomatique et avons dès lors besoin d'une 
stratégie de sécurité forte et claire. Le cd&v estime 
que le déploiement de militaires doit se faire 
conformément aux procédures en vigueur et en 
étroite collaboration avec l'Organe de coordination 
pour l'analyse de la menace (OCAD). Les villes et 
les communes doivent être protégées en 
permanence, et non de manière temporaire. 
Sommes-nous suffisamment préparés et disposons-
nous de capacités suffisantes pour intervenir 
rapidement? Quelles mesures prenez-vous, vous et 
les services de sécurité, pour prévenir les attentats? 
 

06.03  Sam Van Rooy (VB): Auto’s die in brand 

worden gestoken, bommeldingen, verdachte 
pakketten, aanslagen op synagogen en kerken: na 
60 jaar globalistisch pamperbeleid en het 
diversiteitsdogma wordt onze samenleving steeds 
onveiliger en zijn er steeds strengere 
veiligheidsmaatregelen nodig. Enkele dagen 
geleden herdachten we de islamitische aanslagen in 
Brussel van exact 10 jaar geleden. Een week eerder 
was het zowaar de Internationale Dag ter Bestrijding 
van Islamofobie. Dat is een slag in het gezicht van 
elk slachtoffer van islamitisch geweld of bedreiging. 
Het aantal dossiers van jihadistische terreur en 
islamitische radicalisering swingt de pan uit. 
Ondertussen worden betogingen en 
steunbetuigingen voor islamitische 
massamoordenaars in dit land gewoon toegelaten. 
Hoe zult u in die waanzinnige context de veiligheid 
garanderen? 
 

06.03  Sam Van Rooy (VB): Voitures incendiées, 

alertes à la bombe, colis suspects, attentats contre 
des synagogues et des églises: après 60 ans de 
politique mondialiste complaisante et de dogme de 
la diversité, notre société devient de plus en plus 
dangereuse et des mesures de sécurité de plus en 
plus strictes s’imposent. Il y a quelques jours, nous 
avons commémoré les attentats islamistes commis 
à Bruxelles il y a exactement 10 ans. Une semaine 
plus tôt, c'était la Journée internationale contre 
l'islamophobie. C'est un camouflet pour chaque 
victime des violences ou des menaces islamistes. Le 
nombre de dossiers liés au terrorisme djihadiste et à 
la radicalisation islamiste explose. Pendant ce 
temps-là, les manifestations et les déclarations de 
soutien aux auteurs de massacres islamistes sont 
tout simplement tolérées dans ce pays. Comment 
garantirez-vous la sécurité dans ce contexte de 
folie? 
 

06.04 Minister Bernard Quintin (Frans): 

Maandagavond hebben tienduizenden pendelaars, 
zowel in de treinstations als in de metrostations en 
aan de tramhaltes, inderdaad hinder ondervonden 
van deze situatie. Meer dan 300 treinen werden 
geschrapt. Er werden drie verdachte pakketten 
aangetroffen in treinen en op het station Brussel-
Zuid. 
 

06.04  Bernard Quintin, ministre (en français): 

Cette situation a en effet impacté des dizaines de 
milliers de navetteurs lundi soir, tant dans les gares 
que dans les stations de métro et de tram. Plus de 
300 trains ont été supprimés. Trois colis suspects 
ont été retrouvés dans des trains et à la gare de 
Bruxelles-Midi.  
 

(Nederlands) Om 12.12 uur werd een verdacht 
pakket in een winkel in Brussel-Zuid gemeld. Na een 
beperkte evacuatie bleek het om een achtergelaten 

(En néerlandais) A 12.12 heures, un colis suspect 
déposé dans un magasin de Bruxelles-Midi a été 
signalé. Après une évacuation limitée, il s'est avéré 
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valies te gaan. Om 15.20 uur kwam een tweede 
melding binnen op een trein naar Antwerpen-
Centraal. De trein werd stilgelegd. Een zak met een 
artisanale constructie met buis, draden en een gsm 
werd aangetroffen, waarna om 17.33 uur de 
evacuatie en de volledige ontruiming werden gestart. 
De Dienst voor Opruiming en Vernietiging van 
Ontploffingstuigen (DOVO) stelde een perimeter in 
en voerde een gecontroleerde ontploffing uit. Om 
20.20 uur werd het station opnieuw geopend. Een 
derde pakket op perron 18 bleek opnieuw een 
achtergelaten valies te zijn. 
 

qu'il s'agissait d'une valise abandonnée. A 15.20 
heures, un second signalement a été reçu. Il 
s'agissait cette fois d'un colis à bord d'un train en 
partance pour Antwerpen-Centraal. Le train a été 
mis à l'arrêt. Un sac contenant un dispositif artisanal 
composé d'un tuyau, de fils et d'un téléphone 
portable a été découvert. A la suite de cette 
découverte, l'évacuation complète a commencé à 
17.33 heures. Le Service d'enlèvement et de 
destruction d'engins explosifs (SEDEE) a établi un 
périmètre de sécurité puis a procédé à une explosion 
contrôlée. A 20.20 heures, la gare a été rouverte. Un 
troisième colis déposé sur le quai 18 s'est révélé être 
une autre valise abandonnée.  
 

(Frans) Ik dank de politie voor haar professionaliteit 
en snelle optreden. Aangezien het onderzoek nog 
loopt, is het te vroeg om uitspraken te doen over een 
mogelijk verband met de veiligheidssituatie en de 
oorlog in Iran. De politie heeft een opsporingsbericht 
verspreid. Het feit dat de pakketten ongevaarlijk 
waren, doet niets af aan de strafrechtelijke aard van 
de feiten. 
 

(En français) Je remercie les services de police pour 
leur professionnalisme et leur intervention rapide. 
L'enquête étant en cours, il est trop tôt pour se 
prononcer sur d'éventuels liens avec la situation 
sécuritaire et la guerre en Iran. La police a lancé un 
avis de recherche. Le fait que les colis ne 
représentaient aucun danger ne diminue pas le 
caractère criminel des infractions. 
 

(Nederlands) De pakketten en de camerabeelden 
worden verder onderzocht. Op een valse 
bommelding staan zware straffen. Als de daders 
geïdentificeerd worden, zullen ze de gevolgen 
moeten dragen.  
 

(En néerlandais) Les colis et les images de 
vidéosurveillance font l’objet d’une analyse plus 
approfondie. Une fausse alerte à la bombe est 
passible de lourdes peines. Si les auteurs sont 
identifiés, ils devront assumer les conséquences. 
 

(Frans) Het is tijd dat wie schade aanricht, voor de 
kosten opdraait. Via omroepberichten in de stations 
worden pendelaars er regelmatig aan herinnerd dat 
ze alert moeten zijn op verdachte pakketten. Men 
kan te allen tijde naar de alarmnummers van 
Securail en de politie bellen. 
 
De politiemiddelen voor de veiligheid in de stations 
worden versterkt, dankzij het grotestedenplan en de 
inzet van militairen op straat, die gepland is voor 
begin april. Ik werk aan het ontschotten van de 
werkterreinen van de politiediensten, om te komen 
tot een veiligheidscontinuüm tussen Securail, de 
spoorwegpolitie (SPC) en de lokale politie. De 
veiligheidsdiensten werden versterkt, evenals de 
onderlinge coördinatie. Sinds de aanslagen van 
2016 zijn de inlichtingendiensten extra waakzaam 
voor terreurdreigingen. 
 

(En français) Il est temps de faire payer celui qui 
cause des dégâts. Des annonces en gare rappellent 
régulièrement aux navetteurs le devoir de vigilance 
quant aux colis suspects. Les numéros d’urgence de 
Securail et de la police peuvent être activés à tout 
moment. 
 
Les moyens de la police pour la sécurité dans les 
gares sont renforcés, grâce au plan Grandes villes 
et à l’arrivée de militaires prévue début avril. Je 
travaille à un décloisonnement des champs d’action 
des services de police, afin d'aller vers un continuum 
de sécurité entre Securail, la Police des chemins de 
fer (SPC) et la police locale. Les services de sécurité 
ont été renforcés, de même que leur coordination. 
Depuis les attentats de 2016, les services de 
renseignement font preuve d’une vigilance accrue 
face aux menaces terroristes. 
 

06.05  Julien Matagne (Les Engagés): Ik dank u 

voor de dynamiek die tot stand gebracht werd. Wij 
rekenen erop dat de federale politie klaarheid zal 
scheppen in dit dossier, want wanneer het 
treinverkeer op een dergelijke manier stilgelegd 
wordt, rijzen er vragen over ons vermogen om de 
continuïteit van de dienstverlening te verzekeren en 
tegelijk de veiligheid van de reizigers te garanderen. 
Onze veiligheid is in handen van de regering. U kunt 

06.05  Julien Matagne (Les Engagés): Je vous 

remercie pour la dynamique mise en œuvre. Nous 
comptons sur la police fédérale pour faire la lumière 
sur cette affaire, car une telle paralysie interroge 
notre capacité à assurer la continuité du service tout 
en garantissant la sécurité des voyageurs. Notre 
sécurité est entre les mains du gouvernement. Vous 
pouvez compter sur Les Engagés pour vous aider à 
protéger notre pays. 
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op Les Engagés rekenen om u te helpen bij de 
bescherming van ons land. 
 

 

06.06  Franky Demon (cd&v): Het is goed dat onze 

veiligheidsdiensten snel optraden. Het lijkt alsof ons 
land aan een test wordt onderworpen. We moeten 
voorbereid zijn, onze lokale besturen betrekken en in 
staat zijn om de veiligheidsketen snel op te schalen.  
 

06.06  Franky Demon (cd&v): Il est positif que nos 

services de sécurité aient réagi rapidement. Il 
semble que notre pays soit mis à l’épreuve. Nous 
devons être préparés, associer nos autorités locales 
à nos initiatives et être en mesure de renforcer 
rapidement la chaîne de sécurité. 
 

06.07  Sam Van Rooy (VB): Het fundamentele 

probleem in dit land is dat de regering massaal 
moslims binnenlaat met tirannieke of jihadistische 
opvattingen en niet tegen hen optreedt als ze haat 
prediken, zowel op straat als online. Daardoor blijft 
de radicalisering toenemen. Dat alle beleidsmakers 
van de afgelopen 60 jaar ervoor gezorgd hebben dat 
vrijheidslievende Iraniërs op ons grondgebied 
moeten vrezen om aangepakt te worden door 
terroristen, is een schande voor dit land.  
 

06.07  Sam Van Rooy (VB): Le problème 

fondamental dans ce pays est que le gouvernement 
laisse entrer massivement des musulmans animés 
par des convictions tyranniques ou djihadistes et 
qu'il n’intervient pas lorsque ces derniers prêchent la 
haine, tant dans la rue qu’en ligne. La radicalisation 
continue ainsi de s’intensifier. En raison de l’inaction, 
ces 60 dernières années, de tous les responsables 
politiques, des Iraniens attachés à la liberté doivent 
craindre aujourd’hui, sur notre territoire, d’être pris 
pour cible par des terroristes. C’est une honte pour 
ce pays. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Catherine Delcourt aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De klachten en onderzoeken 
naar aanleiding van politie-interventies" 
(56001545P) 
 

07 Question de Catherine Delcourt à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Les plaintes et les enquêtes concernant les 
interventions policières" (56001545P) 
 

07.01  Catherine Delcourt (MR): Uit een 

onderzoek, waarover er in pers bericht werd, blijkt 
dat er sinds 2010 120 personen zijn overleden 
tijdens of ten gevolge van politie-interventies. In vier 
op de tien gevallen ging het over wettige 
zelfverdediging door politieagenten tijdens 
gewelddadige gewapende confrontaties. Om elke 
simplistische interpretatie van die cijfers te vermijden 
moet men over officiële en volledige gegevens 
beschikken. Aangezien het in een groot deel van de 
gevallen over wettige zelfverdediging ging, kan men 
niet concluderen dat er een structureel probleem 
bestaat bij de politie. Om de orde en de veiligheid te 
herstellen moet de politie kunnen gebruikmaken van 
dwang en heeft ze een monopolie op het gebruik van 
legitiem geweld. Men moet een onderscheid maken 
tussen het wettig en proportioneel gebruik van 
geweld en onwettige vormen van geweld, die 
stelselmatig bestraft worden als de feiten bewezen 
worden. 
 
Hoe kijkt u naar die cijfers? Klopt het dat de 
gegevens van de lokale politie en die van de federale 
politie momenteel niet eenvormig zijn? Zult u een 
gecoördineerd registratiebeleid voeren?  
 

07.01  Catherine Delcourt (MR): La presse a relayé 

une enquête dénombrant 120 décès durant ou à la 
suite d'interventions policières depuis 2010. Dans 
quatre cas sur dix, il s'agissait de légitime défense 
des policiers dans une confrontation armée violente. 
Pour éviter toute interprétation simpliste des chiffres, 
il faut disposer de données officielles et complètes. 
La proportion importante de situations de légitime 
défense empêche de conclure à un problème 
structurel dans la police. Pour restaurer l'ordre et la 
sécurité, la contrainte et le monopole de la violence 
légitime font partie du métier de policier. Il faut 
distinguer l'usage légal et proportionné de la force 
des violences illégitimes, qui sont systématiquement 
sanctionnées si les faits sont avérés.  
 
 
 
 
 
 
Quel regard portez-vous sur ces chiffres? Est-il 
correct qu'actuellement nous n'avons pas de 
données uniformes entre la police locale et fédérale? 
Allez-vous mettre en œuvre une politique 
coordonnée d'enregistrement?  
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07.02 Minister Bernard Quintin (Frans): De cijfers 

in de pers zijn geen officiële statistieken. Bovendien 
worden hierin verschillende problematieken door 
elkaar gehaald. In vier op de tien dossiers handelde 
de politieagent uit zelfverdediging omdat hij gedood 
dreigde te worden. Wettige zelfverdediging is een 
grondrecht dat voor iedereen geldt, ook voor 
politieagenten. 
 
De beste manier om de feiten te objectiveren, is door 
over betrouwbare cijfers te beschikken. Helaas 
bestaat er geen overzicht waarin zowel de gegevens 
van de federale politie als die van de politiezones 
vervat zijn. Ik heb de commissaris-generaal dan ook 
gevraagd om het registratiesysteem te verbeteren. 
Dat zal ons ertoe in staat stellen om de opleiding van 
de agenten aan te passen. 
 
We moeten respect betuigen voor de slachtoffers en 
hun naasten, en ook voor de politieagenten, die elke 
dag hun leven riskeren om de burgers te 
beschermen. De politiediensten worden 
gecontroleerd via de interne tuchtregels, door de 
hoven en rechtbanken en in toenemende mate ook 
door de sociale media. Ze verdienen door iedereen 
gerespecteerd en gesteund te worden. 
 

07.02  Bernard Quintin, ministre (en français): Les 

chiffres de la presse ne sont pas les statistiques 
officielles et confondent les problématiques. Dans 
quatre dossiers sur dix, un agent de police, 
mortellement visé, se défendait. La légitime défense 
est un droit fondamental reconnu à tous, y compris 
aux policiers.  
 
 
La meilleure manière d'objectiver les faits est de 
disposer de chiffres fiables. Malheureusement, il 
n'existe pas de données couvrant simultanément la 
police fédérale et les zones locales. J'ai donc 
demandé au commissaire général d'améliorer le 
système d'enregistrement. Cela nous permettra 
d'adapter la formation des agents.  
 
 
Nous devons respecter les victimes et leurs proches, 
y compris les policiers qui risquent chaque jour leur 
vie pour protéger les citoyens. Les forces de police 
sont contrôlées par la discipline interne, les cours et 
tribunaux, et de plus en plus, par les médias sociaux. 
Ils méritent le respect et le soutien de tous.  
 

07.03  Catherine Delcourt (MR): Ik dank u dat u een 

betrouwbaar systeem voor gegevensinzameling wilt 
ontwikkelen. Sommigen beweren dat er sprake is 
van geïnstitutionaliseerd of zelfs structureel 
politiegeweld, terwijl het eigenlijk geïsoleerde 
incidenten betreft die systematisch onderzocht en 
eventueel bestraft worden. Ze mogen niet verward 
worden met het wettelijke en proportionele gebruik 
van dwang tegen gevaarlijke personen. Een lichtjes 
naïeve groep in onze samenleving kan dat echter 
hoe langer hoe minder accepteren. Het is nochtans 
de opdracht van de politie om de orde te herstellen, 
de rust in de openbare ruimte te doen weerkeren en 
de veiligheid te waarborgen. 
 

07.03  Catherine Delcourt (MR): Merci de 

développer un système fiable de récolte de données. 
Certains affirment qu'il existe une violence policière 
instituée, voire structurelle, alors que ce sont des 
actes isolés qui font l'objet d'enquêtes 
systématiques et, éventuellement, de sanctions. Il 
ne faut pas les confondre avec l'usage légal et 
proportionné de la contrainte face à des individus 
dangereux. Ceci est de moins en moins accepté par 
une part béate de notre société. C'est pourtant le rôle 
de la police de rétablir l'ordre, de pacifier l'espace 
public et d'assurer la sécurité. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Funda Oru aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De veroordeling van Meta en Google" 
(56001535P) 
- Ismaël Nuino aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De veroordeling van Meta en de veiligheid 
online" (56001543P) 
- François De Smet aan Vanessa Matz 

08 Questions jointes de 

- Funda Oru à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "La 
condamnation de Meta et de Google" (56001535P) 
- Ismaël Nuino à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "La 
condamnation de Meta et la sécurité en ligne" 
(56001543P) 
- François De Smet à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
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(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De gerechtelijke 
veroordelingen van Meta" (56001547P) 
 

Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Les 
condamnations judiciaires de Meta" (56001547P) 
 

08.01  Funda Oru (Vooruit): Sociale media zijn 

verslavend voor kinderen en jongeren. Gisteren 
bevestigde een rechtbank in de Verenigde Staten 
dat nogmaals. Uit interne documenten van Meta 
blijkt dat verslavende algoritmes een bewuste 
bedrijfsstrategie zijn. De techgiganten kennen de 
risico's, maar doen toch onvoldoende om kinderen 
en jongeren tegen kwalijke inhoud te beschermen. 
De reden is uiteraard dat het heel veel geld opbrengt. 
Meta wil in beroep gaan en zo nodig een 
schadevergoeding betalen, en doorgaan. Vooruit wil 
een verbod op sociale media voor kinderen en 
jongeren. Ouders, leerkrachten en experts steunen 
ons in die strijd. Ik weet dat u ons voorstel genegen 
bent. Hoe staat het ermee?  
 

08.01  Funda Oru (Vooruit): Les réseaux sociaux 

sont addictifs pour les enfants et les jeunes, comme 
l'a confirmé une nouvelle fois un tribunal américain 
hier. Il ressort de documents internes de Meta que le 
caractère addictif des algorithmes relève d'une 
stratégie commerciale délibérée. Les géants du 
numérique connaissent les risques, mais ils 
n'agissent pas suffisamment pour protéger les 
enfants et les jeunes contre les contenus nocifs. La 
raison est évidemment que cette stratégie rapporte 
énormément d'argent. Meta souhaite interjeter appel 
et, si nécessaire, verser des indemnités, puis 
poursuivre ses activités. Vooruit souhaite interdire 
les réseaux sociaux pour les enfants et les jeunes. 
Les parents, les enseignants et les experts nous 
soutiennent dans ce combat. Je sais que vous êtes 
favorable à notre proposition. Qu'en est-il? 
 

08.02  Ismaël Nuino (Les Engagés): 

Socialenetwerkplatforms gaan tot het uiterste om de 
aandacht van onze kinderen te gelde te maken. 
Content wordt er steeds gewelddadiger, 
seksistischer en radicaler. Recente vonnissen in de 
Verenigde Staten en Nederland bevestigen dat hun 
algoritmen zijn ontwikkeld om verslaving te creëren. 
Sociale netwerken hebben positieve kanten, maar 
het is onze taak om de uitwassen ervan te bestrijden. 
Kinderen zijn minder goed in staat om zich tegen die 
praktijken te verweren: 80 % van de jongeren zegt 
niet langer dan een dag zonder sociale media te 
kunnen. Wanneer lidstaten zich op de Europese 
regelgeving beroepen, zien we dat dit werkt. 
  
Waarom onderneemt de Europese Commissie geen 
actie om ervoor te zorgen dat de Europese 
wetgeving overal op dezelfde manier wordt 
toegepast? Het bedrijfsmodel van 
socialenetwerkplatforms is gebaseerd op het 
verkopen van onze aandacht. Vinden we het oké dat 
we ook de aandacht van onze kinderen blijven 
verkopen? 
 

08.02  Ismaël Nuino (Les Engagés): Les réseaux 

sociaux sont prêts à aller loin pour vendre l'attention 
de nos enfants. Les contenus y sont de plus en plus 
violents, sexistes et radicaux. Les récents jugements 
aux États-Unis et aux Pays-Bas confirment que les 
algorithmes sont développés pour créer de 
l'addiction. Les réseaux sociaux ont des côtés 
positifs, mais notre rôle est de combattre leurs 
dérives. Les enfants sont moins armés pour lutter 
contre ces méthodes: 80 % des jeunes affirment ne 
pas pouvoir se passer des réseaux sociaux pendant 
plus d'une journée. Lorsque les États membres se 
servent de la réglementation européenne, nous 
voyons que cela fonctionne.  
 
Pourquoi la Commission européenne n'agit-elle pas 
pour que le droit européen soit appliqué partout de 
la même manière? Le modèle des réseaux sociaux 
consiste à vendre notre temps d'attention. Sommes-
nous d'accord de continuer à vendre celui de nos 
enfants? 
 

08.03  François De Smet (DéFI): Het Amerikaanse 

gerecht heeft geoordeeld dat Meta en YouTube 
verantwoordelijk zijn voor de verslavende effecten 
van hun platforms en de invloed daarvan op de 
geestelijke gezondheid van jongeren, als gevolg van 
het eindeloze scrollen of het automatisch afspelen 
van video’s. Dit is een van de eerste veroordelingen 
met betrekking tot algoritmen waarmee men de 
aandacht van de gebruikers zo lang mogelijk tracht 
vast te houden ten koste van hun veiligheid. Het zet 

08.03  François De Smet (DéFI): La justice 

américaine a reconnu Meta et YouTube coupables 
des effets addictifs de leurs plateformes sur la santé 
mentale des jeunes, fondés sur le scrolling infini ou 
le démarrage automatique de vidéos. C'est un des 
premiers verdicts portant sur les algorithmes 
maximisant l'attention au mépris de la sécurité des 
utilisateurs. Il bouscule le marché de l'attention, qui 
influence l'économie et le monde politique. 
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de aandachtsmarkt, die de economie en de politiek 
beïnvloedt, op zijn kop. 
 
De regering zou het BIPT in dit verband de nodige 
controlebevoegdheden en -middelen moeten geven: 
hoe ver staat u hiermee? Wat is de stand van zaken 
met betrekking tot de studie inzake overmatig 
scherm- en socialemediagebruik door jongeren? 
Overweegt u maatregelen tegen mechanismen om 
de aandacht vast te houden en tegen verslavend 
ontwerp? 
 
Hoe ver staat het met het wettelijke kader om de 
naleving van de regels inzake 
consumentenbescherming door influencers te 
kunnen afdwingen? Hoe ver staat het met de 
certificering om elke onlineaccount aan een 
geïdentificeerde persoon te koppelen? Deze 
dubbele Amerikaanse veroordeling biedt u de 
mogelijkheid om jongeren en hun geestelijke 
gezondheid beter te beschermen. 
 

 
 
 
Le gouvernement est supposé donner à l'IBPT les 
compétences et les moyens de ce contrôle: où en 
êtes-vous? Où en est l'étude sur l'utilisation 
excessive des écrans et des réseaux sociaux par les 
jeunes? Envisagez-vous des mesures contre les 
mécanismes prédateurs et addictifs? 
 
 
 
Où en est le cadre juridique pour le respect des 
règles de protection des consommateurs par les 
influenceurs? Où en est la certification pour associer 
chaque compte à une identité réelle? Ce double 
verdict américain vous permet de mieux protéger les 
jeunes et leur santé mentale. 
 

08.04 Minister Vanessa Matz (Frans): Onlangs 

werd Meta drie keer veroordeeld: twee keer in de 
Verenigde Staten en één keer in Nederland. Dat is 
historisch! 
 

08.04  Vanessa Matz, ministre (en français): Deux 

condamnations historiques aux États-Unis et une 
aux Pays-Bas viennent de frapper Meta. 
 

(Nederlands) De bescherming van gebruikers en 
zeker van minderjarigen, is geen bijzaak of een 
louter Europese kwestie, maar een zaak van 
algemeen belang. 
 

(En néerlandais) La protection des utilisateurs et, a 
fortiori, des mineurs n'est pas une question 
accessoire ni une simple affaire européenne, mais 
une question d'intérêt général. 
 

(Frans) Californische rechtscolleges sluiten zich 
eindelijk aan bij de standpunten die geruime tijd 
alleen door Europa verdedigd werden. Hun 
veroordelingen kunnen ook buiten de Verenigde 
Staten als precedent in de rechtspraak gelden. 
 

(En français) Des juridictions californiennes 
partagent enfin les convictions portées longtemps 
par l'Europe seule, et leurs condamnations 
pourraient faire jurisprudence au-delà des 
États-Unis. 
 

(Nederlands) Meta is veroordeeld voor het faciliteren 
van de seksuele uitbuiting van minderjarigen. Het 
heeft de schadelijke gevolgen van zijn algoritmen 
voor de mentale gezondheid van jongeren 
genegeerd. 
 

(En néerlandais) Meta a été condamnée pour avoir 
facilité l'exploitation sexuelle de mineurs. Elle a 
négligé les effets préjudiciables de ses algorithmes 
sur la santé mentale des jeunes. 
 

(Frans) Die vonnissen doen denken aan vonnissen 
die in het verleden werden geveld ten aanzien van 
de tabaksindustrie. De aansprakelijkheid heeft 
betrekking op de architectuur binnen welke de 
content kan gedijen. Het gaat daarbij niet over 
technische details, maar over keuzes die gemaakt 
werden, waarbij het welzijn van de gebruikers 
veronachtzaamd werd.  
 

(En français) Ces verdicts rappellent ceux qui ont 
frappé l'industrie du tabac. La responsabilité porte 
sur les architectures qui rendent possibles les 
contenus. Celles-ci ne sont pas des détails 
techniques mais des choix, faits au mépris du bien-
être des utilisateurs. 
 

(Nederlands) Deze veroordelingen bevestigen wat 
Europa al jaren zegt: platforms mogen zich niet 
langer verschuilen achter hun technische neutraliteit. 
 

(En néerlandais) Ces condamnations confirment ce 
que l'Europe répète depuis des années: les 
plateformes ne peuvent plus se cacher derrière 
l'argument de leur neutralité technique. 
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(Frans) De internetgiganten zijn dus aansprakelijk. 
Op grond van de Digital Services Act (DSA) heeft het 
hof in Amsterdam Meta bevolen om tijdlijnen aan te 
bieden zonder algoritmische profilering, op straffe 
van hoge dwangsommen. Instagram en Facebook 
moeten zich dus aan de DSA houden. 
 
 
Ik betreur dat een nationaal rechtscollege moest 
ingrijpen om de naleving van een Europese regel af 
te dwingen. De Commissie en de Ierse coördinator 
hadden die regel moeten handhaven. 
 

(En français) Les géants de l'internet sont donc 
responsables. Sur base du Digital Services Act 
(DSA), la cour d’Amsterdam a ordonné à Meta de 
proposer des fils chronologiques sans profilage 
algorithmique, sous peine de lourdes astreintes. 
Instagram et Facebook doivent donc respecter le 
DSA. 
 
Je regrette qu’une juridiction nationale ait dû 
intervenir pour le respect d'une règle européenne. La 
Commission et le coordinateur irlandais auraient dû 
la faire appliquer. 
 

(Nederlands) Ik juich de snelheid en de daadkracht 
van de Nederlandse justitie toe, maar betreur dat de 
coördinator voor de digitale diensten of de Europese 
Commissie tot nu toe geen onderzoek heeft 
ingesteld. 
 

(En néerlandais) Je salue la rapidité et l'efficacité de 
la justice néerlandaise, mais je regrette que le 
coordinateur des services numériques ou la 
Commission européenne n'ait pas encore ouvert 
d'enquête. 
 

(Frans) Ik heb een schrijven gericht aan de Europese 
Commissie, die ervoor moet zorgen dat Meta zich 
conformeert aan de DSA. Ik heb de zaak ook 
voorgelegd aan het BIPT, opdat het de Ierse 
coördinator, die zich over de feiten had moeten 
buigen die Meta ten laste worden gelegd, hierover 
aan de tand voelt. De verplichtingen die in de DSA 
werden opgenomen, belangen alle Europese 
burgers aan. 
 

(En français) J’ai écrit à la Commission européenne 
pour qu’elle mette en conformité Meta avec le DSA. 
J’ai saisi aussi l'IBPT pour qu’il questionne le 
coordinateur irlandais, qui aurait dû se saisir des faits 
reprochés. Les obligations du DSA concernent tous 
les citoyens européens. 
 

(Nederlands) Het zou onaanvaardbaar zijn als deze 
uitspraak in België geen effect zou hebben. Ze 
onderstreept de urgentie om in Europa actie te 
blijven ondernemen. 
 

(En néerlandais) Il serait inacceptable que ce 
jugement n’ait pas d’effet en Belgique. Il souligne 
l’urgence de continuer de prendre des initiatives en 
Europe. 
 

(Frans) We zijn begonnen met het uitwerken van de 
grote lijnen van de Europese Digital Fairness Act, die 
gericht zal zijn op dark patterns en verslavend 
design. Er moet wetgevend opgetreden worden, 
maar ook controles en sancties zijn noodzakelijk. 
 

(En français) Nous avons commencé le travail sur 
les contours du Digital Fairness Act européen, qui 
ciblera les dark patterns et les designs addictifs. Il 
faut légiférer, mais aussi contrôler et sanctionner. 
 

(Nederlands) De bescherming van kinderen moet 
gebeuren via een systematische en betrouwbare 
leeftijdscontrole. Ik zal me hiervoor blijven inzetten, 
ook Europees. 
 

(En néerlandais) La protection des enfants doit 
passer par un contrôle de l'âge systématique et 
fiable. Je continuerai à m'engager en ce sens, y 
compris au niveau européen. 
 

(Frans) Ik maak werk van een 
leeftijdsverificatiemechanisme waarbij de privacy 
gewaarborgd wordt, dat berust op een erkende 
betrouwbare derde partij, die de leeftijd bevestigt 
zonder persoonlijke informatie door te geven. Dat 
model zou tegen de zomer klaar moeten zijn.  
 

(En français) Je travaille à un système de vérification 
de l’âge, préservant la vie privée et reposant sur un 
tiers de confiance agréé attestant du seuil d’âge 
sans transmettre d’informations personnelles. Ce 
modèle devrait être finalisé d’ici l’été. 
 

(Nederlands) We streven ernaar om de tekst nog dit 
jaar aan het Parlement voor te leggen. 
 

(En néerlandais) Nous essayerons de faire en sorte 
que le texte soit soumis au Parlement cette année 
encore. 
 

08.05  Funda Oru (Vooruit): U levert duidelijk 

inspanningen. De rechtszaak in Amerika is een 

08.05  Funda Oru (Vooruit): Il est clair que vous 

faites des efforts. Le procès aux États-Unis constitue 
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belangrijk precedent. Sociale media zijn gevaarlijk 
en verslavend voor kinderen en jongeren. Die 
discussie is nu gevoerd. Nu is het tijd om hen te 
beschermen door samen een duidelijke grens te 
trekken, ook online. Frankrijk, Australië en Spanje 
nemen al initiatieven om een verbod uit te werken. 
Ook België kan een rolmodel zijn. Ouders kunnen dit 
immers niet alleen oplossen.  
 

un important précédent. Les réseaux sociaux sont 
dangereux et addictifs pour les enfants et les jeunes. 
La discussion a été menée. Il est maintenant temps 
de les protéger, y compris en ligne, en fixant 
ensemble une limite claire. La France, l'Australie et 
l'Espagne prennent déjà des initiatives pour 
instaurer une interdiction. La Belgique pourrait 
également faire figure d'exemple. Nous ne pouvons 
pas laisser les parents résoudre ce problème tout 
seuls. 
 

08.06  Ismaël Nuino (Les Engagés): De EU heeft in 

dezen wel een wetgevend initiatief genomen, maar 
heeft geen veroordeling uitgesproken wanneer dat 
nodig was. Die platforms maken in Europa 
gigantische winsten zonder aan ons sociale model 
bij te dragen, omdat het Ierse regelgevende kader 
dat mogelijk maakt. Als dat verdienmodel dan ook 
nog ten koste van onze kinderen gaat, zijn wij niet 
goed bezig. Wij steunen u voor de volle honderd 
procent in uw streven. 
 

08.06  Ismaël Nuino (Les Engagés): Sur ce dossier, 

l'UE a légiféré mais n'a pas condamné quand il le 
fallait. Ces plateformes réalisent des bénéfices 
pharaoniques en Europe, sans participer à notre 
modèle social, grâce au cadre législatif irlandais. On 
ne va pas dans la bonne direction si cela se fait dans 
le dos de nos enfants. Nous vous soutenons à 100 % 
dans ce travail. 
 

08.07  François De Smet (DéFI): Technische 

neutraliteit bestaat niet, en deze vonnissen 
bevestigen dat. Aandacht is een marktgegeven 
geworden en algoritmen creëren een nieuwe 
grammatica. Ook wij, in dit parlement, worden allen 
meegesleept door formats die roepers en lieden die 
andere beledigen aanmoedigen. Zelfs de pers zit in 
die aandachtseconomie gevangen. Er moet dus 
werk gemaakt worden van regelgeving opdat 
scrollen geen nieuwe manier van denken wordt. 
 

08.07  François De Smet (DéFI): La technique n'est 

jamais neutre et ces jugements l'affirment. 
L'attention est devenue un marché et les algorithmes 
induisent une grammaire nouvelle. Ici même, chacun 
d'entre nous est entraîné par ces formats qui 
favorisent ceux qui hurlent et insultent. Même la 
presse est prise dans cette économie de l'attention. 
Il faut donc réguler pour que le scrolling ne soit pas 
une nouvelle manière de penser. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Francesca Van Belleghem aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"België als het walhalla van de massamigratie" 
(56001539P) 
- Maaike De Vreese aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De impact 
van het asiel- en migratiebeleid en de dalende 
asielcijfers" (56001554P) 
 

09 Questions jointes de 

- Francesca Van Belleghem à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"La Belgique, paradis de la migration de masse" 
(56001539P) 
- Maaike De Vreese à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de 
la Politique des Grandes Villes) sur "L'incidence 
de la politique d'asile et de migration et la baisse 
des chiffres en matière d'asile" (56001554P) 
 

09.01  Francesca Van Belleghem (VB): 'Het 

strengste migratiebeleid ooit' is eigenlijk 
orwelliaanse nieuwspraak voor 'het migratiebeleid is 
geen prioriteit'. Dankzij u zullen kinderen tijdens de 
paasvakantie aan de kust spelen tussen 
rubberbootjes, jerrycans, mensensmokkelaars en 
illegalen. Op de website van Fedasil staat onder 
meer in het Arabisch dat asielzoekers bij Fedasil een 
bankkaart krijgen, dat daarop af en toe geld wordt 
gestort en dat wie niet genoeg geld heeft, bij 
erkenning hulp bij het OCMW kan aanvragen. Dat is 

09.01  Francesca Van Belleghem (VB): La formule 

“politique migratoire la plus stricte jamais menée” 
relève en réalité d’une novlangue orwellienne qui 
revient à dire que la politique migratoire n’est pas 
une priorité. Grâce à vous, des enfants joueront sur 
la côte belge pendant les vacances de Pâques au 
milieu de canots pneumatiques, de jerrycans, de 
passeurs et de personnes en séjour irrégulier. Sur le 
site de Fedasil, il est notamment indiqué en arabe 
que les demandeurs d’asile reçoivent une carte 
bancaire, que des montants y sont versés de temps 
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een open uitnodiging voor de hele wereld.  
 
 
 
 
Vorig jaar ontvingen 1.426 asielzoekers gemiddeld 
7.000 euro per persoon van het OCMW. Wanneer er 
op Europees niveau eindelijk iets wordt ondernomen 
om het terugkeerbeleid te verstrengen, is de 
regering het daarover onderling oneens. Terwijl u 
hier aanmoddert, gaat men in Zweden vele keren 
verder. Daar verliezen migranten die drugs 
gebruiken hun verblijfsvergunning. De tijd van 
vragen stellen is voorbij. Doe uw job! 
 

à autre et que ceux qui ne disposent pas de 
ressources suffisantes peuvent, une fois reconnus, 
demander une aide auprès du CPAS. C’est une 
invitation ouverte adressée au monde entier!  
 
L’an dernier, 1.426 demandeurs d’asile ont perçu en 
moyenne 7.000 euros par personne de la part des 
CPAS. Alors qu’au niveau européen, des démarches 
sont enfin entreprises pour durcir la politique de 
retour, notre gouvernement reste divisé sur la 
question. Pendant que vous tergiversez ici, la Suède 
avance à grandes enjambées: là-bas, les migrants 
qui se rendent coupables de consommation de 
drogue perdent leur titre de séjour. Le temps des 
questions est terminé. Faites votre boulot! 
 

09.02  Maaike De Vreese (N-VA): De voorbije jaren 

was de instroom van illegale migranten in dit land 
veel te hoog. Arizona wil die instroom verminderen. 
U maakt daar werk van, met crisismaatregelen zoals 
de forse verstrenging van de gezinshereniging. De 
instroom is de voorbije maanden met 36 % gedaald. 
De wet op de woonstbetredingen komt er. Het aantal 
plaatsen in gesloten centra stijgt. Migranten die 
hierheen komen, zullen eerst vijf jaar moeten 
bijdragen vooraleer zij sociale bijstand kunnen 
krijgen. Zweden wil inderdaad ook verstrengen, want 
het heeft een enorme impact ondervonden van de 
gigantische instroom door een veel te laks 
migratiebeleid. Heel veel van de maatregelen die 
Zweden aankondigt, staan in ons regeerakkoord. Wij 
voeren ze nu al uit of zullen ze uitvoeren. 
 
 
 
 
 
Zult u uw Zweedse collega uitnodigen om toe te 
lichten hoe wij hier al voor een daling van 36 % 
zorgen? 
 

09.02  Maaike De Vreese (N-VA): Le nombre 

d'arrivées de migrants illégaux a été bien trop élevé 
dans notre pays ces dernières années. L'Arizona 
souhaite réduire cet afflux. Vous vous y attelez en 
prenant des mesures de crise, telles que le 
durcissement considérable du regroupement 
familial. L'afflux a baissé de 36 % au cours des 
derniers mois. La loi permettant les visites 
domiciliaires sera bientôt une réalité. Le nombre de 
places augmente dans les centres fermés. Les 
migrants qui arrivent dans notre pays devront 
contribuer pendant cinq ans avant de pouvoir 
percevoir des aides sociales. La Suède souhaite 
effectivement aussi procéder à un durcissement, car 
elle a subi de plein fouet l'afflux massif dû à une 
politique migratoire beaucoup trop laxiste. Bon 
nombre des mesures annoncées par la Suède 
figurent dans notre accord de gouvernement. Nous 
les appliquons déjà ou, à défaut, nous le ferons 
prochainement. 
 
Inviterez-vous votre homologue suédois pour lui 
expliquer comment nous parvenons déjà à une 
diminution de 36 %? 
 

09.03 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Door het eerste crisispakket is de 
instroom met een derde gedaald, het dubbele van 
het Europese niveau. De wet op de woonstbetreding 
zal de gedwongen terugkeer effectiever maken. 
Daarnaast heeft de ministerraad het sluitstuk 
goedgekeurd voor de koppeling van het leefloon aan 
de integratie-inspanningen van vluchtelingen. Er 
komt ook geen toegang tot sociale bijstand 
gedurende vijf jaar voor andere nieuwkomers.  
 
De asiel- en migratiediensten worden versterkt met 
het oog op een snellere uitstroom uit het 
opvangnetwerk en een snellere verwijdering van 
personen zonder verblijfsrecht. Bij het 
Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen en 
de Staatlozen (CGVS) hebben we een veiligheidscel 

09.03  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Grâce au premier paquet de mesures 
de crise, le flux entrant a diminué d'un tiers, soit deux 
fois plus que le niveau européen. La loi relative aux 
visites domiciliaires permettra d'améliorer l'efficacité 
des retours forcés. Par ailleurs, le Conseil des 
ministres a approuvé le dernier point visant à lier le 
revenu d’intégration d'un réfugié aux efforts qu'il 
réalise pour s'intégrer. Les primoarrivants n'auront 
en outre pas accès à l'aide sociale pendant cinq ans. 
  
Les services de l’asile et de la migration sont 
renforcés afin d'accélérer la sortie du réseau 
d'accueil et l'éloignement des personnes sans droit 
de séjour. Nous avons mis en place une cellule de 
sécurité au sein du Commissariat général aux 
réfugiés et aux apatrides (CGRA), afin d'assurer un 
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opgericht om vragen tot opheffing of intrekking van 
het statuut bij zwaarwegende feiten sneller en beter 
op te volgen. Volgende week wordt in de commissie 
gestemd over het wetsontwerp dat een levenslang 
inreisverbod invoert voor wie onze regels met de 
voeten treedt.  
 
We nemen extra maatregelen om de 
terugkeeraantallen te verhogen en het oneigenlijk 
gebruik van procedures in de gesloten centra en 
gevangenissen te bestrijden. We blijven Europees 
aan de kar trekken voor de terugkeer naar 
Afghanistan. We zetten ook in op het verwijderen 
van illegale criminelen uit de gevangenis. Mevrouw 
De Vreese diende een belangrijk wetsvoorstel in om 
de termijn te schrappen waarbinnen de Dienst 
Vreemdelingenzaken (DVZ) een intrekking van het 
statuut aan het CGVS kan vragen. 
 

suivi plus rapide et plus efficace des demandes 
d'abrogation ou de retrait du statut en cas de faits 
graves. La semaine prochaine, le projet de loi 
instaurant une interdiction d'entrée à vie pour ceux 
qui enfreignent nos règles sera mis aux voix en 
commission. 
  
Nous prenons des mesures supplémentaires afin 
d'augmenter le nombre de retours et de lutter contre 
le recours abusif aux procédures dans les centres 
fermés et les prisons. Nous continuons à militer au 
niveau européen en faveur des retours vers 
l’Afghanistan. Nous nous employons également à 
l’éloignement des criminels en situation irrégulière 
incarcérés dans nos prisons. Mme De Vreese a 
déposé une proposition de loi importante visant à 
supprimer le délai dans lequel l’Office des étrangers 
(OE) peut demander au CGRA de retirer le statut 
d'un réfugié. 
 

Over de Zweedse voorstellen heb ik mij niet uit te 
spreken, maar ik wil wel altijd leren van andere EU-
idstaten. 
 
 
We hebben dus al veel gedaan, maar er ligt nog veel 
werk op de plank. Mevrouw Van Belleghem, terwijl u 
blijft roepen van aan de zijlijn en de complexiteit van 
de problematiek minimaliseert, voer ik beleid en 
boek ik vooruitgang. 
 

Je n'ai pas à me prononcer sur les propositions 
suédoises mais je suis toujours disposée à tirer des 
enseignements des expériences acquises par 
d'autres Etats membres de l'UE.  
 
Nous avons déjà fait beaucoup de choses mais il 
reste du pain sur la planche. Madame Van 
Belleghem, alors que vous n'arrêtez pas de gueuler 
sur la touche et que vous minimisez la 
problématique, je mets en œuvre une politique et 
j'engrange des avancées.  
 

09.04  Francesca Van Belleghem (VB): Ik ijver hier 

voor elk kind dat aan zee geen zandkasteel wil 
bouwen te midden van mensensmokkelaars, voor 
elke gepensioneerde die niet rondkomt terwijl vorig 
jaar 1.400 asielzoekers gemiddeld 7.000 euro 
OCMW-steun hebben gekregen en voor elke vrouw 
die zich ’s avonds onveilig voelt op straat. Ik moet mij 
daarvoor niet verantwoorden. U wel. 
 

09.04  Francesca Van Belleghem (VB): Ici, je 

prends la défense de chaque enfant qui ne veut pas 
faire de châteaux de sable parce qu'il est entouré de 
trafiquants d'êtres humains, de chaque pensionné 
qui ne parvient pas à joindre les deux bouts alors que 
l'an dernier, 1 400 demandeurs d'asile ont reçu en 
moyenne 7 000 euros d'aide du CPAS et de chaque 
femme qui ne se sent pas en sécurité quand elle 
marche dans la rue. Ce n'est pas à moi de me 
justifier. C'est à vous.  
 

09.05  Maaike De Vreese (N-VA): Mevrouw Van 

Belleghem, u hebt inderdaad nog niets verwezenlijkt. 
U staat alleen maar aan de zijlijn! 
 
In de Zweedse coalitie en met deze minister heeft 
onze partij wel degelijk voor verstrengingen gezorgd. 
Dat neemt niet weg dat we moeten onderzoeken hoe 
andere EU-lidstaten overeenkomstig de richtlijnen te 
werk gaan.  
 

09.05  Maaike De Vreese (N-VA): Madame Van 

Belleghem, vous n’avez effectivement encore rien 
accompli. Vous ne vous mouillez jamais! 
 
Au sein de la coalition suédoise et à l’initiative de la 
ministre actuelle, notre parti a contribué à des 
durcissements, ce qui n’empêche pas que nous 
devons analyser comment d’autres États membres 
de l’UE procèdent conformément aux directives.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Mathieu Bihet (Energie) over 
"De energiecrisis en kernenergie" (56001532P) 

10 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Mathieu Bihet (Énergie) sur "La 
crise énergétique et l'énergie nucléaire" 
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- Christophe Bombled aan Mathieu Bihet (Energie) 
over "De energiestrategie" (56001540P) 
- Phaedra Van Keymolen aan Mathieu Bihet 
(Energie) over "Kernenergie en de energieprijzen" 
(56001544P) 
- Frédéric Daerden aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
energiecrisis en de economische crisis" 
(56001546P) 
- Annik Van den Bosch aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
energiecrisis" (56001551P) 
- Éric Thiébaut aan Mathieu Bihet (Energie) over 
"De exploderende energieprijzen" (56001553P) 
 

(56001532P) 
- Christophe Bombled à Mathieu Bihet (Énergie) 
sur "La stratégie énergétique" (56001540P) 
- Phaedra Van Keymolen à Mathieu Bihet 
(Énergie) sur "L'énergie nucléaire et les prix de 
l'énergie" (56001544P) 
- Frédéric Daerden à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "La crise 
énergétique et la crise économique" (56001546P) 
- Annik Van den Bosch à David Clarinval (VPM 
Emploi, Économie et Agriculture) sur "La crise 
énergétique" (56001551P) 
- Éric Thiébaut à Mathieu Bihet (Énergie) sur 
"L'explosion des prix de l'énergie" (56001553P) 
 

10.01  Bert Wollants (N-VA): De energiecrisis slaat 

hard toe en dan kan men zich afvragen of men niet 
meer kan ijveren voor koolstofarme, onafhankelijke 
en weerbare stroomproductie met een stabiele prijs. 
Daarvoor kunnen precies de kerncentrales zorgen, 
waarvan er vorig jaar echter veel werden gesloten 
onder druk van onzinnige groene dogma’s en van 
diegenen die nu moord en brand schreeuwen over 
de hoge energieprijzen. U wou zelf de mogelijkheid 
nagaan van extra kernenergie in onze energiemix.  
 
 
 
 
 
Waar staat u daarmee vandaag? Wat zult u 
ondernemen om onze energiebevoorrading 
robuuster te maken? 
 

10.01  Bert Wollants (N-VA): La crise énergétique 

frappe durement la population et il est donc légitime 
de se demander s'il ne serait pas possible de 
s'engager davantage en faveur d'une production 
d'électricité à faible émission de carbone, 
indépendante et résiliente, à un prix stable. Les 
centrales nucléaires peuvent précisément fournir 
cette énergie, mais, bon nombre d'entre elles ont été 
fermées l'année dernière sous la pression 
d'absurdes dogmes écologistes et de ceux qui 
protestent aujourd'hui à grands cris contre les prix 
élevés de l'énergie. Vous souhaitiez même étudier la 
possibilité d'augmenter la part du nucléaire dans 
notre bouquet énergétique.  
 
Où en êtes-vous à cet égard? Quelles initiatives 
prendrez-vous pour accroître la robustesse de notre 
approvisionnement énergétique? 
 

10.02  Christophe Bombled (MR): Febeliec, de 

federatie die de grote industriële afnemers van 
energie verenigt, pleit ervoor dat de regering zoveel 
mogelijk kernreactoren operationeel zou houden. 
Daartoe zou de regering zich kunnen beroepen op 
artikel 4bis van de elektriciteitswet. De sluiting van 
reactoren zou op die manier tegengehouden kunnen 
worden wanneer de continuïteit van de 
energievoorziening in het gedrang komt. Dit 
mechanisme werd al toegepast op gascentrales. Het 
zou kunnen helpen om de prijsstijging te beperken, 
nu onze bedrijven concurrentie ondervinden van 
landen waar de energie goedkoper is. Volgens 
Febeliec zou het heropstarten van kernreactoren de 
elektriciteitsprijs per MWh met 10 tot 20 euro kunnen 
doen dalen. 
 
Wij streven naar energiesoevereiniteit, een 
vermindering van de elektriciteitskosten en het 
behoud van een evenwichtige koolstofarme 
energiemix. Het is aan de Staat om beslissingen te 
nemen over de energietoekomst van het land, niet 
aan ENGIE. De regering heeft gezegd dat ze alle 
mogelijkheden wil onderzoeken, met inbegrip van 

10.02  Christophe Bombled (MR): Febeliec, qui 

regroupe les gros consommateurs industriels 
d'énergie, plaide pour que le gouvernement 
maintienne opérationnels un maximum de réacteurs 
nucléaires en invoquant l'article 4bis de la loi sur 
l'électricité. Les fermetures de réacteurs pourraient 
ainsi être bloquées si la sécurité 
d'approvisionnement est menacée. Ce mécanisme a 
déjà été appliqué à des centrales à gaz. Il permettrait 
de limiter la hausse des prix, alors que nos 
entreprises subissent la concurrence de pays à 
l'énergie moins chère. D'après Febeliec, le 
redémarrage de réacteurs nucléaires réduirait de 10 
à 20 euros le prix du MWh. 
 
 
 
Nous visons la souveraineté énergétique, la 
réduction du coût de l'électricité et le maintien d'un 
mix bas-carbone équilibré. C'est à l'État de décider 
de son avenir énergétique, non à ENGIE. Le 
gouvernement a dit vouloir étudier toutes les options, 
y compris une prolongation plus longue de Doel 4 et 
Tihange 3: actionnera-t-il l'article 4bis si la sécurité 
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een nog langere levensduurverlenging van Doel 4 
en Tihange 3. Zal zij artikel 4bis inroepen als de 
continuïteit van de energievoorziening in het 
gedrang komt? Wat is uw energiestrategie? 
 

d'approvisionnement est en danger? Quelle est votre 
stratégie énergétique? 
 

10.03  Phaedra Van Keymolen (cd&v): Voor onze 

energiebevoorrading zijn we te afhankelijk van de 
rest van de wereld. Als Poetin of Trump beslissen 
om ergens een oorlog te voeren, dan voelen wij dat 
in onze energiefactuur. We kunnen onze boontjes 
enkel zelf doppen mits een goede energiemix.  
 
 
ENGIE zet de deur op een kier voor de verlenging 
van Doel 4 en Tihange 3 na 2035. Cd&v vraagt dan 
ook om die deur nu open te trappen en te gaan voor 
een levensduurverlenging met nog eens 10 jaar. 
Wat bent u van plan met de andere centrales? Ook 
moeten we inzetten op nieuwe technologie via de 
ontwikkeling van SMR’s en de verdere uitrol van 
hernieuwbare energie. Hoe staat het met onze 
strategische energieonafhankelijkheid? 
 

10.03  Phaedra Van Keymolen (cd&v): Pour notre 

approvisionnement énergétique, nous sommes trop 
dépendants du reste du monde. Si Poutine ou Trump 
décide d'aller faire la guerre quelque part, nous en 
ressentons l'effet sur notre facture d'énergie. Nous 
ne pouvons être autonomes qu'à condition d'avoir un 
bon mix.  
 
ENGIE entr'ouvre la porte pour la prolongation de 
Doel 4 et Tihange 3 après 2035. Le cd&v demande 
par conséquent d'ouvrir cette porte dès maintenant 
et de prolonger de dix ans de plus la durée de vie de 
ces centrales. Qu'avez-vous l'intention de faire avec 
les autres centrales? En outre, nous devons miser 
sur les nouvelles technologies par le biais du 
développement de PRM et poursuivre le 
déploiement des énergies renouvelables. Qu'en est-
il de notre indépendance stratégique en matière 
d'énergie?  
 

10.04  Frédéric Daerden (PS): Uw vice-

eersteminister laat u in de steek: wanneer de prijzen 
de pan uitijzen, geeft de minister van Economie niet 
thuis. Wat zegt hij de kmo’s die niet meer weten hoe 
ze hun rekeningen moeten betalen en de 
werknemers die meer moeten betalen om te gaan 
werken? Niets! Dat is het probleem van uw regering: 
u bent er niet voor de burgers. 
 
Zoals dat in andere landen gebeurd is, moeten er 
uitzonderlijke maatregelen genomen worden om de 
werknemers en de gepensioneerden te verdedigen. 
Wanneer zult u de energieprijzen concreet 
blokkeren? Wanneer zult u de bedrijven en de 
gezinnen beschermen?  
 

10.04  Frédéric Daerden (PS): Votre vice-premier 

ministre vous laisse fort seul: quand les prix 
flambent, le ministre de l'Économie est absent. Que 
dit-il aux PME qui ne savent plus comment payer les 
factures et aux travailleurs qui doivent payer plus 
pour aller travailler? Rien! C'est le problème de votre 
gouvernement: vous n'êtes pas là pour les citoyens. 
 
 
Comme l'ont fait d'autres pays, il faut prendre des 
mesures exceptionnelles pour défendre les 
travailleurs et les pensionnés. Quand bloquerez-
vous concrètement le prix de l'énergie? Quand 
protégerez-vous les entreprises et les ménages? 
 

10.05  Annik Van den Bosch (PVDA-PTB): De 

oorlog van de VS en Israël tegen Iran zorgt in het 
Midden-Oosten voor dood en vernieling en bij ons 
voor ontsporende energieprijzen. Minister Clarinval 
pleitte vorige week voor de activering van het 
omgekeerde cliquetsysteem, maar daar hebben we 
nog niet veel van gemerkt. Volgens de premier is het 
geen tijd voor cadeaus. De mensen moeten met 
andere woorden hun plan maar trekken. De industrie 
luidt de alarmbel. Na de Europese overstap op duur 
Amerikaans schaliegas, dreigt nu immers een 
tweede grote klap.  
 
 
 
Minister Prévot vindt de oorlog begrijpelijk en 
volgens minister Francken is hij zelfs in ons belang. 

10.05  Annik Van den Bosch (PVDA-PTB): La 

guerre menée par les États-Unis et Israël contre 
l’Iran sème la mort et la destruction au Moyen-Orient 
et provoque une flambée des prix de l’énergie dans 
notre pays. La semaine dernière, le 
ministre Clarinval a plaidé en faveur de l’activation 
du mécanisme du cliquet inversé, mais nous n’en 
avons pas encore vu grand-chose. Selon le premier 
ministre, ce n’est pas le moment de faire des 
cadeaux. En d’autres termes, les citoyens n’ont qu’à 
se débrouiller. L'industrie tire la sonnette d'alarme. 
Le choix opéré par l'Europe en faveur du coûteux 
gaz de schiste américain, fait peser la menace d'un 
deuxième coup dur. 
 
Le ministre Prévot estime que cette guerre est 
compréhensible et, selon le ministre Francken, elle 
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Zijn hoge energieprijzen in ons belang? Wanneer zal 
de regering eindelijk handelen? 
 

est même dans notre intérêt. La flambée des prix de 
l'énergie est-elle dans notre intérêt? Quand le 
gouvernement va-t-il enfin agir? 
 

10.06  Éric Thiébaut (PS): De bevolking ondergaat 

de gevolgen van een nieuwe economische crisis. Al 
vier weken vragen we u om maatregelen te nemen. 
 
 
Momenteel heeft uw regering beslist een taskforce 
op te richten om te bekijken hoe de situatie 
evolueert. Erger nog: de eerste minister heeft 
verklaard dat deze regering geen enkele maatregel 
zal nemen om de gezinnen te helpen.  
 
Uw regering gokt op een snelle beëindiging van de 
oorlog in Iran. Die gok komt de burgers duur te staan, 
want zij krijgen de rekening gepresenteerd van deze 
crisis waarvoor ze niet verantwoordelijk zijn. 
 
Deze crisis toont aan dat we naar meer 
energieonafhankelijkheid moeten streven. U moet 
ervoor zorgen dat energie beschikbaar is voor een 
aanvaardbare prijs. 
 
U sluit echter kerncentrales, zet een streep door 
windenergieprojecten en hebt geen enkele strategie.  
 
 
Wanneer zult u maatregelen nemen om de gezinnen 
te helpen? Wanneer zult u de windenergiesector 
weer op gang helpen? Wanneer zult u ons een 
energiestrategie voorleggen? 
 

10.06  Éric Thiébaut (PS): La population subit les 

conséquences d'une nouvelle crise économique. 
Cela fait quatre semaines que nous vous 
demandons de prendre des mesures. 
 
Pour l'instant, votre gouvernement a décidé de créer 
une task force pour observer l'évolution de la 
situation. Pire: le premier ministre a déclaré que ce 
gouvernement ne prendrait aucune mesure pour 
aider les ménages.  
 
Votre gouvernement parie sur une fin rapide de la 
guerre en Iran. Ce pari coûte cher aux citoyens, 
seuls à payer pour cette crise dont ils ne sont pas 
responsables.  
 
Cette crise démontre qu'il faut tendre vers plus 
d'autonomie énergétique. Vous devez agir pour que 
l'énergie soit disponible à un prix acceptable. 
 
 
Or, vous fermez des centrales nucléaires, 
abandonnez des projets éoliens et n'avez aucune 
stratégie.  
 
Quand allez-vous prendre des mesures pour aider 
les ménages? Quand allez-vous aider l'éolien à 
redémarrer? Quand allez-vous nous présenter une 
stratégie énergétique?  
 

10.07 Minister Mathieu Bihet (Frans): De 

energieprijzen zijn afhankelijk van verschillende 
geopolitieke situaties. Door de politieke beslissingen 
van de jongste jaren, of zelfs de jongste decennia, 
zijn we in deze toestand verzeild geraakt.  
 

10.07  Mathieu Bihet, ministre (en français): Les 

prix de l'énergie dépendent de différentes situations 
géopolitiques. Les décisions politiques de ces 
dernières années – voire décennies – nous ont 
poussé à cette situation.  
 

(Nederlands) De regering volgt de evolutie van de 
crisis op. De federale taskforce focust op de 
prijsontwikkeling, de bevoorradingszekerheid, de 
Europese aspecten en de maatregelen die we 
kunnen nemen. 
 

(En néerlandais) Le gouvernement suit l'évolution de 
la crise. La task force fédérale se concentre sur 
l'évolution des prix, la sécurité d'approvisionnement, 
les aspects européens et les mesures que nous 
pouvons prendre. 
 

(Frans) De MR is voorstander van het omgekeerde 
cliquetsysteem met een minimumgrens, en voor het 
automatisch maken van dat mechanisme. Met die 
maatregel, die strekt tot een verlaging van de 
accijnzen op brandstoffen, levert de Staat een billijke 
bijdrage.  
 

(En français) Le MR est favorable au cliquet inversé 
avec un seuil, et à son automatisation. Cette mesure 
– qui consiste en une baisse des accises sur le 
carburant – représente une juste contribution de 
l'État. 
 

(Nederlands) Via de K-factor hebben we de prijzen 
aan de pomp al afgeremd. Daardoor konden we de 
prijzen op bepaalde momenten met 10 % drukken. 
Dat gebeurt in overleg met de sector. 
 

(En néerlandais) Le facteur K nous a déjà permis de 
freiner la hausse des prix à la pompe et, à certains 
moments, de réduire ces prix de 10 %. Cette mesure 
est prise en concertation avec le secteur. 
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(Frans) Het plafonneren van de energieprijzen is een 
simplistisch voorstel. Dat zou de energieleveranciers 
ertoe kunnen aanzetten hun leveringen stop te 
zetten en hun stroom elders te verkopen. 
 
Wat onze strategische autonomie betreft, hebben de 
EU-lidstaten naar aanleiding van de 
energiecrisissen, onder meer in de jaren 1970, een 
op kernenergie gerichte strategie ontwikkeld. 
 
Al in 2003 hebben we erop gewezen dat de 
kernuitstap ons kwetsbaarder zou maken voor 
leveringen uit het buitenland, met name 
gasleveringen. Dat werd in 2025 in herinnering 
gebracht in de memorie van toelichting bij het 
wetsvoorstel houdende diverse bepalingen inzake 
kernenergie. Dankzij die wet hebben we de 
kernuitstap kunnen terugdraaien. De meesten die 
vandaag een vraag gesteld hebben, hebben 
overigens beslist om die wet niet te steunen. 
 
Door dogmatische politieke beslissingen werden die 
strategieën voor het waarborgen van onze 
autonomie inzake energie getorpedeerd. Dat model, 
dat bepleit werd door de groenen, is een model 
waarbij we afhankelijk zijn van anderen en waarvan 
we afstand moeten nemen. 
 
Het pad naar meer autonomie wordt verder 
bewandeld door in te zetten op offshore- en 
kernenergie. We zullen dat kernenergieprogramma 
heropstarten in samenwerking met de eerste 
minister, via participaties of trekkingsrechten, door 
nieuwe capaciteiten te bouwen, door een nationaal 
kernenergieprogramma op te stellen en door de 
aanpak van het Internationaal Atoomagentschap te 
hanteren.  
 

(En français) Plafonner les prix de l’énergie est une 
proposition simpliste qui aurait pour conséquence 
une rupture de livraison des fournisseurs, qui 
décideraient de vendre ailleurs.  
 
Sur notre autonomie stratégique, les pays 
européens ont développé une stratégie axée sur le 
nucléaire suite aux crises énergétiques, notamment 
dans les années 1970. 
 
En 2003 déjà, nous indiquions que la sortie du 
nucléaire nous rendrait davantage vulnérables aux 
fournitures provenant de l’étranger, notamment du 
gaz. Cela est rappelé en 2025 dans les motifs de la 
proposition de loi portant diverses dispositions en 
matière d’énergie nucléaire. Cette loi a permis de 
revenir en arrière sur la sortie du nucléaire. La 
majeure partie de ceux qui interpellent aujourd’hui 
ont d’ailleurs décidé de ne pas soutenir cette 
dernière. 
 
Des décisions politiques dogmatiques ont détruit ces 
stratégies d’autonomie. Ce modèle, voulu par les 
écologistes, est un modèle de dépendance dont 
nous devons nous départir. 
 
 
 
La voie de l’autonomie se poursuivra via l’offshore et 
le nucléaire. Nous allons relancer ce programme 
nucléaire: en collaboration avec le premier ministre, 
avec des participations ou des droits de tirage, avec 
la construction de nouvelles capacités, par 
l’élaboration d’un programme national nucléaire, 
ainsi que par l’application de l’approche de l'AIEA.  
 

10.08  Bert Wollants (N-VA): Meer dan ooit is er 

een duidelijke strategie nodig om de nucleaire 
capaciteit opnieuw op te bouwen. De partijen die 
voor de afbouw verantwoordelijk zijn, verwijten u 
vandaag dat u kerncentrales zou hebben gesloten! 
Mijnheer Thiébaut, enkele legislaturen geleden was 
u hier de grote verdediger van de sluiting!  
 
Laat ons nu stappen vooruitzetten en inzetten op 
nieuwe nucleaire capaciteit. Wij moeten ook naar de 
verre toekomst kijken en zo onafhankelijk mogelijk 
worden. Dit zal immers niet de laatste energiecrisis 
zijn. 
 

10.08  Bert Wollants (N-VA): Il est plus que jamais 

nécessaire de développer une stratégie claire pour 
reconstruire la capacité nucléaire. Les partis 
responsables du démantèlement vous reprochent 
aujourd'hui d'avoir fermé des centrales nucléaires! 
Monsieur Thiébaut, il y a quelques législatures, vous 
étiez le grand partisan de la fermeture!  
 
Le moment est venu d'avancer et de se concentrer 
sur de nouvelles capacités nucléaires. Nous devons 
également nous tourner vers un horizon plus lointain 
et devenir aussi indépendants que possible. En effet, 
la crise énergétique que nous traversons ne sera pas 
la dernière. 
 

10.09  Christophe Bombled (MR): Ik dank u dat u 

bevestigt dat kernenergie wel degelijk een plaats 
heeft in onze strategie. Die duidelijke taal is cruciaal 
om een signaal van stabiliteit op lange termijn af te 
geven en aan te tonen dat de Staat bij het maken 

10.09  Christophe Bombled (MR): Merci de 

confirmer la place du nucléaire dans notre stratégie. 
Cette clarté donne un signal de stabilité à long terme 
et montre que l'État reprend la main sur ses choix 
stratégiques. Ce n'est en effet pas à ENGIE d'écrire 
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van strategische keuzes de touwtjes weer in handen 
heeft. Het staat inderdaad niet aan ENGIE om te 
bepalen hoe de energietoekomst van ons land eruit 
zal zien, maar wel aan het Parlement en de regering! 
 

l'avenir énergétique, mais bien au Parlement et au 
gouvernement! 
 

10.10  Phaedra Van Keymolen (cd&v): Crisis na 

crisis voeren we dezelfde discussie. We moeten nu 
doorpakken en werk maken van onze 
energieonafhankelijkheid, anders blijven we 
kwetsbaar voor nieuwe crisissen. 
 

10.10  Phaedra Van Keymolen (cd&v): Crise après 

crise, nous menons les mêmes débats. Il est temps 
d'aller de l'avant et d'assurer notre indépendance 
énergétique, sinon nous resterons vulnérables face 
aux prochaines crises. 
 

10.11  Frédéric Daerden (PS): Het dubbele 

discours van uw regering is ergerlijk! In de media 
spuit u allerlei ideeën, maar in de praktijk doet u 
niets. Het is de hoogste tijd dat u maatregelen 
neemt. 
 

10.11  Frédéric Daerden (PS): Le double discours 

de votre gouvernement est insupportable! Vous 
débordez d’idées dans les médias mais ne faites rien 
dans la réalité. Il est urgent que vous preniez des 
mesures. 
 

10.12  Annik Van den Bosch (PVDA-PTB): Terwijl 

wij ons blauw betalen aan de pomp, zijn er mensen 
die profiteren van de oorlog. De regering gooit olie 
op het vuur en wil ons land meesleuren in een oorlog 
die niet de onze is. Wanneer grijpen jullie in? Verlaag 
de accijnzen in plaats van ze te verhogen! Blokkeer 
de brandstofprijzen en voer een belasting in op de 
oorlogswinsten van de oliegiganten. 
 

10.12  Annik Van den Bosch (PVDA-PTB): Alors 

que faire le plein nous coûte un bras, d'autres 
personnes tirent profit de la guerre. Le 
gouvernement met de l'huile sur le feu et veut 
entraîner notre pays dans une guerre qui n'est pas 
la nôtre. Quand allez-vous prendre des mesures? 
Réduisez les accises au lieu de les augmenter! 
Bloquez le prix des carburants et instaurez une taxe 
sur les bénéfices que les géants pétroliers tirent de 
la guerre. 
 

10.13  Éric Thiébaut (PS): U zegt dat het beleid uit 

het verleden tot de huidige problemen heeft geleid. 
De MR is sinds 1999 aan de macht en vóór u was er 
al een andere minister van Energie uit uw partij 
afkomstig! De verantwoordelijkheid ligt dus bij u. 
 
De energieprijzen en de accijnzen en belastingen op 
energie stijgen. Kerncentrales worden gesloten. 
Windenergieprojecten worden geschrapt. We 
wachten overigens nog steeds op uw 
energiestrategie voor ons land. 
 

10.13  Éric Thiébaut (PS): Vous dites que la gestion 

passée a entraîné les problèmes actuels. Le MR est 
au pouvoir depuis 1999 et il y a eu deux ministres de 
l'Énergie issus de votre parti! Les responsabilités 
vous incombent. 
 
Le prix de l'énergie, les accises et les taxes sur 
l'énergie augmentent. Des centrales nucléaires 
ferment. Des projets éoliens sont abandonnés. Par 
ailleurs, nous attendons toujours votre stratégie 
énergétique pour le pays. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

Wetsontwerp en voorstellen van resolutie 

 

Projet de loi et propositions de résolution 

 

11 Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen 

voor wat betreft de vervanging van betalingen per 
postassignaties door betalingen per circulaire 
cheque (1314/1-3) 
 

11 Projet de loi portant modifications diverses en 

vue du remplacement des paiements par 
assignations postales par des paiements par 
chèque circulaire (1314/1-3) 
 

Algemene bespreking 
 
De voorzitter: Mevrouw Samyn, rapporteur, verwijst 
naar het schriftelijk verslag. 
 

Discussion générale 
 
Le président: Mme Samyn, rapporteur, renvoie au 
rapport écrit. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
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We vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1314/3) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (1314/3) 
 

Het wetsontwerp telt 16 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 16 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 16 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 16 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

12 Voorstel van resolutie betreffende de invoering 

van een verplichte, algemene 
gemeenschapsdienst (1005/1-2) 
 

12 Proposition de résolution concernant 

l'instauration d'un service communautaire 
généralisé et obligatoire (1005/1-2) 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Proposition déposée par: 
 

Annick Ponthier, Kristien Verbelen, Ellen Samyn, 
Kurt Ravyts, Katleen Bury. 
 

Annick Ponthier, Kristien Verbelen, Ellen Samyn, 
Kurt Ravyts, Katleen Bury. 
 

De commissie voor Landsverdediging stelt voor dit 
voorstel van resolutie te verwerpen. (1005/2) 
 

La commission de la Défense nationale propose de 
rejeter cette proposition de résolution. (1005/2) 
 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 
spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 
voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 
eventueel de indiener te hebben gehoord. 
 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 
l'Assemblée plénière se prononcera sur cette 
proposition de rejet après avoir entendu le 
rapporteur et, éventuellement, l'auteur.  
 

De heren Weydts en Vander Elst, rapporteurs, 
verwijzen naar het schriftelijk verslag. 
 

MM. Weydts et Vander Elst, rapporteurs, renvoient 
au rapport écrit. 
 

12.01  Annick Ponthier (VB): Defensie kampt met 

een structureel personeelstekort. Daarom stellen wij 
een verplichte gemeenschapsdienst van zes 
maanden voor, met een keuze tussen het leger, de 
brandweer, de civiele bescherming of 
maatschappelijke inzet. We promoten echter het 
leger. Zo willen we de instroom verhogen, een 
reservoir van reservisten opbouwen en de 
weerbaarheid van de samenleving versterken. In 
meerdere EU-landen bestaat al een vorm van 
dienstplicht en ook experten, zoals Jonathan 
Holslag, en Defensie zelf wijzen op de nood aan een 
plan B indien vrijwilligheid niet volstaat, zeker gezien 
de geopolitieke context. 
 
 
Bezwaren over capaciteit en infrastructuur mogen 
geen reden zijn om niets te doen. We vragen geen 
onmiddellijke invoering, wel een plan. Het nieuwe 
kwartierplan biedt kansen om infrastructuur op te 
bouwen en oudere militairen die door de 
pensioenhervorming langer moeten werken, kunnen 
als instructeurs worden ingezet. Ook het argument 
dat jongeren niet gemotiveerd zouden zijn, houdt 

12.01  Annick Ponthier (VB): La Défense est 

confrontée à une pénurie de personnel structurelle. 
C'est pourquoi nous proposons un service 
communautaire obligatoire de six mois, au choix au 
sein de l'armée, des pompiers, de la Protection civile 
ou prenant la forme d'un engagement social. Nous 
promouvons toutefois l'armée. Nous souhaitons 
augmenter ainsi les recrutements, constituer un 
réservoir de réservistes et renforcer la résilience de 
la société. Une forme de service militaire obligatoire 
existe déjà dans plusieurs pays de l'UE, et des 
experts tels que Jonathan Holslag ainsi que la 
Défense elle-même soulignent la nécessité d'un 
plan B si le volontariat ne suffit pas, en particulier 
dans le contexte géopolitique actuel. 
 
Les objections relatives à la capacité et aux 
infrastructures ne doivent pas justifier l'inaction. 
Nous ne demandons pas une application immédiate 
mais un plan. Le nouveau plan des quartiers de la 
Défense permet de bâtir des infrastructures, et des 
militaires plus âgés qui doivent travailler plus 
longtemps en raison de la réforme des pensions 
pourront être mobilisés comme instructeurs. 
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geen stand. Ze krijgen immers een keuze en in 
landen met dienstplicht stijgt de motivatie net. Alles 
wijst erop dat vrijwilligheid niet volstaat, zeker gelet 
op de stijgende noden door de geopolitieke 
ontwikkelingen. 
 

L'argument selon lequel les jeunes manqueraient de 
motivation ne tient pas non plus la route. En effet, un 
choix leur serait proposé et la motivation augmente 
justement dans les pays où un service militaire est 
obligatoire. Tout indique que le volontariat ne suffit 
pas, d'autant plus eu égard aux besoins croissants 
dus aux évolutions géopolitiques. 
 

Wij vragen niet de onmiddellijke invoering, maar 
stellen een kader voor. Het leverde een levendig 
debat op in de commissie. Ook al werd ons voorstel 
niet goedgekeurd, het is duidelijk dat het Vlaams 
Belang ook in dit debat een trendsetter is en zoals 
altijd te vroeg komt. De toekomst zal uitwijzen dat wij 
de juiste visie hadden. Dit gaat immers niet alleen 
over defensie, maar over de samenleving, 
weerbaarheid, discipline, samenhorigheid en leren 
samenwerken. In een tijd van individualisering en 
polarisatie heeft onze jeugd daar meer dan ooit baat 
bij. 
 

Nous ne demandons pas que cette mesure soit mise 
en œuvre directement mais nous proposons un 
cadre. Cela a d'ailleurs donné lieu à un débat animé 
en commission. Même si notre proposition n'a pas 
été adoptée, il est clair que le Vlaams Belang donne 
le ton dans ce débat également mais se montre, 
comme toujours, un peu trop précurseur. L'avenir 
prouvera que notre vision était la bonne. En effet, il 
n'est pas uniquement question de la défense, en 
l’espèce, mais également de la société, de 
résilience, de discipline, de cohésion, et d'apprendre 
à coopérer. En ces temps d'individualisme et de 
polarisation, notre jeunesse en a plus que jamais 
besoin. 
 

De voorzitter: De stemming over het voorstel tot 
verwerping van dit voorstel van resolutie zal later 
plaatsvinden. 
 

Le président: Le vote sur la proposition de rejet de 
cette proposition de résolution aura lieu 
ultérieurement. 
 

13 Voorstel van resolutie over het veiligstellen 

van het inkomen van ouders van kinderen met een 
handicap (1330/1-2) 
 

13 Proposition de résolution visant à garantir les 

revenus des parents d'enfants en situation de 
handicap (1330/1-2) 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Proposition déposée par: 
 

Sofie Merckx, Nadia Moscufo, Robin Tonniau, 
Roberto D'Amico, Kim De Witte, Raoul Hedebouw. 
 

Sofie Merckx, Nadia Moscufo, Robin Tonniau, 
Roberto D'Amico, Kim De Witte, Raoul Hedebouw. 
 

De commissie voor Sociale Zaken, Werk en 
Pensioenen stelt voor dit voorstel van resolutie te 
verwerpen. (1330/2) 
 

La commission des Affaires sociales, de l’Emploi et 
des Pensions propose de rejeter cette proposition de 
résolution. (1330/2) 
 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 
spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 
voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 
eventueel de indiener te hebben gehoord. 
 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 
l'Assemblée plénière se prononcera sur cette 
proposition de rejet après avoir entendu le 
rapporteur et, éventuellement, l'auteur. 
 

De heer Van Lysebettens, rapporteur, verwijst naar 
het schriftelijk verslag. 
 

M. Van Lysebettens, rapporteur, renvoie au rapport 
écrit.  
 

13.01  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): De commissie 

voor Sociale Zaken had dit voorstel van resolutie 
verworpen, maar wij dienen het hier opnieuw in, 
omdat het probleem van de mantelzorgers nog altijd 
niet opgelost is. In het kader van uw hervorming van 
de werkloosheidsreglementering wordt een deel van 
de mantelzorgers uitgesloten. In uw recente 
wetsontwerp wordt hun statuut enigszins verbeterd, 
maar het fundamentele probleem is niet opgelost. 
 

13.01  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): La 

commission des Affaires sociales avait rejeté cette 
proposition de résolution, que nous redéposons ici 
car le problème des aidants proches reste entier. 
Votre réforme du chômage exclut une partie de 
ceux-ci, même si votre récent projet de loi améliore 
modestement leur statut, sans toutefois régler le 
problème de fond.  
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Sommige mantelzorgers zijn als dusdanig erkend, 
waardoor ze vrijgesteld zijn van de verplichting om 
werk te zoeken. Hun vergoeding werd opgetrokken 
van 390 naar 736 euro. Heel wat andere ouders 
hebben geen erkenning aangevraagd en leven van 
een sociale uitkering. Een vrouwelijk gezinshoofd 
met twee kinderen ten laste ontving een 
werkloosheidsuitkering van 1.700 euro, terwijl ze 
met de nieuwe erkenning nog maar 736 euro zal 
ontvangen. Voorts zijn er mantelzorgers die niets 
hebben, geen enkel statuut. In onze tekst wordt er 
gevraagd om de hervorming van de 
werkloosheidsregeling op te schorten voor de 
mantelzorgers en een nieuw statuut te creëren, 
zodat ze verzkeerd zijn van een fatsoenlijk inkomen. 
Meerderheid en oppositie waren het erover eens dat 
deze ouders respect verdienen, maar is het 
respectvol dat ze met zo weinig moeten rondkomen? 
 

Certains aidants proches ont la reconnaissance qui 
les dispense de chercher du travail. Leur indemnité 
est passée de 390 à 736 euros. Plusieurs autres 
parents n'ont pas demandé la reconnaissance et 
vivent avec une allocation sociale. Cependant, une 
cheffe de famille avec deux enfants à charge 
recevait une allocation de chômage de 1 700 euros, 
alors qu'avec la nouvelle reconnaissance, elle ne 
recevra plus que 736 euros. Enfin, d'autres aidants 
proches n'ont rien, aucun statut. Notre texte 
demande de suspendre la réforme du chômage pour 
les aidants proches, et de créer un nouveau statut 
leur octroyant un revenu digne. Majorité et 
opposition s'accordaient pour dire que ces parents 
méritaient le respect, mais est-il respectueux de les 
laisser vivre avec si peu?  
 

Wij hebben geen pasklare oplossing voor dit 
probleem. Daarom zou het goed zijn dat ons voorstel 
van resolutie terug naar de commissie verzonden 
wordt opdat er daar samen met de stakeholders 
nagedacht kan worden over het statuut van 
mantelzorger. Wij moeten daarbij proberen te 
voorkomen dat deze mensen op de arbeidsmarkt 
terechtkomen, terwijl zij niet de mogelijkheid hebben 
om te gaan werken. Zij moeten een menswaardig 
inkomen krijgen dat losstaat van hun 
beroepsloopbaan. Laetitia, die mama en 
mantelzorger is, heeft het nieuwe statuut 
aangevraagd, maar zal slechts 330 euro ontvangen 
omdat zij deeltijds werkt. Dat is te gek voor woorden! 
Ik hoop dus dat iedereen die hier beweert respect te 
hebben voor deze mantelzorgers ons voorstel van 
resolutie zal steunen. 
 

Nous n'avons pas de solution clé sur porte. C'est 
pourquoi, notre résolution peut être renvoyée en 
commission pour réfléchir avec les acteurs de terrain 
sur le statut d'aidant proche. Le but est d'éviter de 
les laisser sur le marché de l'emploi alors qu'ils ne 
peuvent travailler. Ils doivent bénéficier d'un revenu 
digne et indépendant de leur carrière 
professionnelle. Laetitia, une maman aidante 
proche, a demandé le nouveau statut, mais elle 
recevra 330 euros car elle travaille à temps partiel. 
Cela ne va pas! J'espère donc que tous ceux qui 
prétendent ici respecter ces personnes soutiendront 
notre résolution.  
 

De voorzitter: De stemming over het voorstel tot 
verwerping van dit voorstel van resolutie zal later 
plaatsvinden. 
 

Le président: Le vote sur la proposition de rejet de 
cette proposition de résolution aura lieu 
ultérieurement. 
 

Mededelingen 

 

Communications 

 

14 Federale ombudsmannen – Oproep tot 

kandidaten 

 

14 Médiateurs fédéraux – Appel à candidats 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 24 maart 2026, stel ik u voor om het 
niveau van taalkennis voor het Nederlands en het 
Frans vast te stellen op C1 voor de modules 
'luisteren' en 'lezen' en B2 voor de modules 'spreken' 
en 'schrijven' en voor het Duits op C1 voor de module 
'lezen' en B2 voor de module 'spreken'. 
 

Conformément à l’avis de la Conférence des 
présidents du 24 mars 2026, je vous propose de fixer 
le niveau de connaissance linguistique pour le 
néerlandais et le français à C1 pour les modules 
'écouter' et 'lire' et à B2 pour les modules 'parler' et 
'écrire', et pour l’allemand à C1 pour le module 'lire' 
et B2 pour le module 'parler'. 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 24 maart 2026 stel ik u tevens voor 
om een oproep tot kandidaten bekend te maken in 

Conformément à l'avis de la Conférence des 
présidents du 24 mars 2026, je vous propose 
également de publier un appel à candidats au 
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het Belgisch Staatsblad zowel voor het mandaat van 
Nederlandstalig als van Franstalig federaal 
ombudsman. 
 

Moniteur belge tant pour le mandat de médiateur 
fédéral néerlandophone que pour celui de médiateur 
fédéral francophone. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

15 Unia en Myria – Aanwijzing van een 

Nederlandstalig vrouwelijk plaatsvervangend lid – 
Ingediende kandidaturen 
 

15 Unia et Myria – Désignation d'un membre 

suppléant néerlandophone de sexe féminin – 
Candidatures introduites 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 24 maart 2026, stel ik u voor de 
kandidaturen aan de politieke fracties te bezorgen. 
 

Conformément à l’avis de la Conférence des 
présidents du 24 mars 2026, je vous propose de 
transmettre les candidatures pour le mandat de 
membre suppléant néerlandophone de sexe féminin 
pour Unia et Myria aux groupes politiques.  
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d’observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

16 Urgentieverzoek van de regering 

 

16 Demande d'urgence émanant du 

gouvernement 
 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 
met toepassing van artikel 51 van het Reglement, bij 
de indiening van het wetsontwerp nr. 1437/1 tot 
invoeging van een nieuwe tarifaire richtsnoer in de 
wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van 
de elektriciteitsmarkt. 
 

Le gouvernement a demandé l'urgence 
conformément à l'article 51 du Règlement lors du 
dépôt du projet de loi n° 1437/1 portant l’insertion 
d’une nouvelle ligne directrice tarifaire dans la loi du 
29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de 
l’électricité. 
 

16.01 Minister Jan Jambon (Nederlands): Hoe 

sneller dit wetsontwerp gepubliceerd wordt, hoe 
sneller de Commissie voor de Regulering van de 
Elektriciteit en het Gas (CREG) er rekening mee kan 
houden bij haar werkzaamheden rond de 
tariefmethodologie, die aan een strikt tijdschema 
onderworpen zijn. Daarom vragen wij de urgentie 
voor dit wetsontwerp. 
 

16.01  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Plus 

vite ce projet de loi sera publié, plus vite la 
Commission de Régulation de l'Électricité et du 
Gaz (CREG) pourra en tenir compte dans ses 
travaux relatifs à la méthodologie tarifaire, qui sont 
soumis à un calendrier strict. C'est pourquoi nous 
demandons l'urgence pour ce projet de loi. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

17 Inoverwegingnemingen 

 
De voorzitter: In de laatst rondgedeelde agenda 
komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 
inoverwegingneming is gevraagd. 
 

17 Prises en considération 

 
Le président: Vous avez pris connaissance, dans 
l'ordre du jour qui vous a été distribué, de la liste des 
propositions dont la prise en considération est 
demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van de voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Naamstemmingen Votes nominatifs 
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Stemafspraken 

 
Pairages 

 

17.01  Steven Coenegrachts (Anders.): De heer 

Van Tigchelt heeft een stemafspraak met de heer 
Scourneau. 

 

17.01  Steven Coenegrachts (Anders.): M. Van 

Tigchelt a pairé avec M. Scourneau. 
 

18 Geheel van het wetsontwerp houdende 

harmonisatie van de geldende wetsbepalingen 
van Justitie met het Strafwetboek van 29 februari 
2024 (II), zoals geamendeerd tijdens de plenaire 
vergadering van 19 maart 2026 (1215/11) 
 

18 Ensemble du projet de loi relatif à la mise en 

concordance des dispositions légales en vigueur 
de la Justice avec le Code pénal du 29 février 2024 
(II), tel qu'amendé lors de la séance plénière du 
19 mars 2026 (1215/11) 
 

De voorzitter: 
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 112 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 22 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 112 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 22 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp zoals 
geamendeerd aan. Het zal aan de Koning ter 
bekrachtiging worden voorgelegd. 
 
De heren Bouchez en Bacquelaine hebben zoals 
hun fractie gestemd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi, 
tel qu'amendé. Il sera soumis à la sanction royale. 
 
 
MM. Bouchez et Bacquelaine ont voté comme leur 
groupe. 
 

19 Geheel van het wetsontwerp betreffende de 

regeling van een tijdelijk wettelijk kader inzake de 
uitvoering van de straf onder elektronisch 
toezicht, de probatiestraf, de werkstraf, de 
opschorting en de probatieopschorting, het 
uitstel en het probatie-uitstel, de bijkomende straf 
bedoeld in artikel 50 van het Strafwetboek en 
bepaalde straffen opgelegd aan rechtspersonen 
en tot wijziging van het Wetboek van 
strafvordering, de wet van 17 mei 2006 
betreffende de externe rechtspositie van de 
veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het 
slachtoffer toegekende rechten in het raam van de 
strafuitvoeringsmodaliteiten en de wet van 
29 februari 2024 tot invoering van boek I van het 
Strafwetboek, met het oog op de inwerkingtreding 
van het nieuw Strafwetboek, zoals geamendeerd 
tijdens de plenaire vergadering van 19 maart 2026 
(nieuw opschrift) (1368/10) 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 117 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 24 Abstentions 
Totaal 141 Total 

 
 

19 Ensemble du projet de loi relatif à la 

réglementation d'un cadre légal temporaire de 
l'exécution de la peine de surveillance 
électronique, de la peine de probation, de la peine 
de travail, de la suspension et de la suspension 
probatoire, du sursis et du sursis probatoire, de la 
peine accessoire visée à l'article 50 du Code pénal 
et certaines peines imposées aux personnes 
morales et modifiant le Code d'instruction 
criminelle, la loi du 17 mai 2006 relative au statut 
juridique externe des personnes condamnées à 
une peine privative de liberté et aux droits 
reconnus à la victime dans le cadre des modalités 
d'exécution de la peine et la loi du 29 février 2024 
introduisant le livre Ier du Code pénal, en vue de 
l'entrée en vigueur du nouveau Code pénal, tel 
qu'amendé lors de la séance plénière du 19 mars 
2026 (nouvel intitulé) (1368/10) 
 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 117 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 24 Abstentions 
Totaal 141 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp zoals 
geamendeerd aan. Het zal aan de Koning ter 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi, 
tel qu'amendé. Il sera soumis à la sanction royale. 
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bekrachtiging worden voorgelegd. 
 

 

20 Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen 

voor wat betreft de vervanging van betalingen per 
postassignaties door betalingen per circulaire 
cheque (1314/3) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 104 Oui 
Nee 29 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 141 Total 

 
 

20 Projet de loi portant modifications diverses en 

vue du remplacement des paiements par 
assignations postales par des paiements par 
chèque circulaire (1314/3) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 104 Oui 
Nee 29 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 141 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

21 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Landsverdediging van het voorstel van 
resolutie betreffende de invoering van een 
verplichte, algemene gemeenschapsdienst 
(1005/1-2) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 122 Oui 
Nee 19 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 141 Total 

 
 

21 Proposition de rejet par la commission de la 

Défense nationale de la proposition de résolution 
concernant l'instauration d'un service 
communautaire généralisé et obligatoire (1005/1-
2) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 122 Oui 
Nee 19 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 141 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 
verwerping aan. Het voorstel van resolutie 
nr. 1005/1 is dus verworpen. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de rejet. La proposition de résolution n° 1005/1 est 
donc rejetée. 
 

22 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Sociale Zaken, Werk en Pensioenen van het 
voorstel van resolutie over het veiligstellen van 
het inkomen van ouders van kinderen met een 
handicap (1330/1-2) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 84 Oui 
Nee 56 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

22 Proposition de rejet par la commission des 

Affaires sociales, de l’Emploi et des Pensions de 
la proposition de résolution visant à garantir les 
revenus des parents d'enfants en situation de 
handicap (1330/1-2) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 84 Oui 
Nee 56 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 140 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 
verwerping aan. Het voorstel van resolutie 
nr. 1330/1 is dus verworpen. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de rejet. La proposition de résolution n° 1330/1 est 
donc rejetée. 
 

23 Goedkeuring van de agenda 

 

23 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van volgende week. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour de la séance de la semaine prochaine. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
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Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 16.35 uur. 
Volgende vergadering donderdag 2 april 2026 om 
14.15 uur. 
 

La séance est levée à 16 h 35. Prochaine séance le 
jeudi 2 avril 2026 à 14 h 15. 
 

 


